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BCTYII

VY cydacHOMy CBITI MOBJIEHHSI Ta KOMYHIKAIisl BIIICPAIOTh KIIOUOBY POJIb y
pI3HUX cdepax JIOACHKOrO >KUTTSA: MOJITULI, OI13HECI, Mejia Ta MOBCSIKIECHHOMY
cruikyBaHHI. OJHUM 13 BaXXJIMBHUX ACIEKTIB MOBJICHHS € MaHIMYJAIIS — 3aTHICTh
MOBILSl BIUIMBATH HA JyMKH, €MOII Ta MOBEIIHKY IHIIOI OCOOM, IO POOUTH
MaHIMyJISTHBHUN JHUCKYpC O0’€KTOM JOCHi/DKEHHS B pI3HUX Taly3sSX HaYKH,
BKJIFOUAIOYM TICUXOJIOT1I0, COIIOJIOTII0 Ta, 30KpeMa, JIHIBICTUKY. MaHinynamii B
KOMYHIKallli MOKYTh MPOSBIISTHCS Yepe3 pi3HI MOBJIEHHEBI CTPATET1l Ta TAKTUKH, 1110
J03BOJISIE Y0’ €KTY KOHTPOJIIOBATH CUTYAIIIIO Ta MIIKOPATH 1HIIKUX CBOIM Hamipam.

Tenecepian «Jloktop Xayc» € dYyIOBOIO 1UTIOCTpAIl€l0 3aCTOCYBaHHS
MaHIMyJSATUBHUX TPUHOMIB y MOBJEHHI. ['oioBHuU# repoii, goktop I'peropi Xayc,
BUKOPHUCTOBYE MOBY SIK KJIFOYOBHMI IHCTPYMEHT ISl JOCATHEHHS CBOIX IUICH, IO
poOUTh MOro MOBJIEHHS YHIKQJIbHUM TMPUKIAIOM MAaHIMYJISITUBHOTO JIUCKYPCY.
Brponosx cepiany, Xayc J€eMOHCTPY€ MIUPOKUHN CTIEKTP MOBJICHHEBUX MPUIOMIB — BiJ
capkasMy, IpOHil Ta YOPHOTO T'YMOpPY 10 MPOBOKAIlIA Ta €MOLIMHOIO IIAHTaXy, 110
JI03BOJIsI€ HOMY JOMIHYBATH y CIIIKYBaHH1, HE3aJI€KHO BiJl KOHTEKCTY CHTYaIIii.

AKTYaJBHiCTh IHOTO JOCTIDKEHHS MOJISATAaE B 3pOCTA0Yil pOJIi MOBJICHHEBUX
MaHIMyJSIA Y Cy4acCHOMY CYCHUIBCTBi, 30KpeMa B IOJITHYHOMY, MEIIMHOMY Ta
COILIIaJIbBHOMY JTUCKYpCaX, Ji€ BOHH BUKOPUCTOBYIOTHCS /Ui BIUIUBY Ha TPOMAICBHKY
JTYMKY Ta TIOBEIIHKY Jtoaei. KpiM Toro, MOCTIKEHHS CIPUSIE PO3BUTKY KPUTUIHOTO
MUCJICHHS Ta 0013HaHOCTI 010 CYYaCHUX CTPATET1 MaHIMyJIIOBaHHS, SIK1 BCE YaCTIIIIe
BUKOPHUCTOBYIOTHCA B iHPOPMAITIITHOMY MPOCTOPI.

Teopernunuii 06azuc poOOTH CTAHOBIATH Tpaili HAYKOBIB, B SKHX
IOCTDKYyBaJIMCh TOHATTA jauckypcy — B. O. Komuak [5], I. P. KopomnsoB [6],
T. B. Kynimr [7], FO. I1. Macinoga [8], O. I. Murosmnens-11loBak [9], M. ®yko [19],
10. Xa6epmac [20], E. Benveniste [25], T. A. Van Dijk [31]; cTparerii Ta TakTHKH
MaHIMyJAIiHA mpoaHamizoBani y poborax — H. B. Braiker [26], T. A. Van Dijk [31],
G. K. Simon [31]; auckypcuBHA OCOOHMCTICTh PO3TIISIAETHCSA Y HAYKOBUX PO3BIIKAX —

A. B. Hikirina [10], JI. B. Comomryk [17] Ta 1Hmii.
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O06’eKkTOM J0CHiIKEeHHS € JUCKYpPCHUBHA IMOBEAIHKA TOJIOBHOTO MEPCOHaXKa
Tenecepiany «Jlokrtop Xayc», sk MaHINYJIITUBHOI TUCKYPCUBHOT OCOOUCTOCTI.

IIpeamerom pocaixKeHHsl BHCTYIAIOTh BepOasibHI Ta HeBepOajbHI 3aco0u
MaHIMyJISAL1i, SIKI BAKOPUCTOBYIOThCS I'peropi XaycoM y cBOEMY MOBJIEHHI 3 METOIO
TICUXOJIOTIYHOTO BIUIMBY Ha aJipecarta.

MeTa nociiaKeHHs MOJsIrae y BUBYEHHI TA aHAT31 MaHIMYJISATUBHOL IPUPOIU
nuckypey I'peropi Xayca, JOCTiPKEHHI HOTO MOBIICHHEBUX CTpATETidl Ta TAaKTHK, a
TaKOXX aHajli31 BIUIMBY IIUX KOMIIOHEHTIB Ha IHIITUX MIEPCOHAXKIB Teecepiaty.

Marepiasiom 0c/iIzKeHHSI CIIYTyBajlu JUCKYPCUBHI (hparMeHTH 3 cepialy
«JloxkTop Xayc» (8 ce3oHiB, 177 cepiii 3aranbHOI0 TpUBaTICTIO 131 roanH) Ta CKPUNTH
10 HbOro (6195 cTopiHOK).

Peanizamist mocraBiaeHoi MeTH Tiepen0ayae BHPIMICHHS TaKWUX JTOCIITHUIBKUX
3aBJ1aHb.

1) y3araJbHUTH TEOPETHUYHI ITOJIOKEHHS, SKi ICHYIOTh Y JIHIBICTHIIN, OO
nedIHIIIT MTOHATTS JUCKYPC Ta JUCKYPCUBHOI OCOOMCTOCTI;

2) pO3TIIAHYTH MOHSTTS MaHIIMYJIALIS, BAOKPEMUTH OCHOBHI TAKTHKH Ta CTPATEril;

3) mpoaHaii3yBaTH MOHATTS AUCKYPCHBHOI OCOOMCTOCTI, 30KpeMa, IOPIBHATH 3
CYMDKHUMHM TepMiHaMU (KOMYHIKaTHBHA Ta MOBHA OCOOHCTICTB);

4) TOpPIBHATH HMOHSATTSA MAHIIYJISATOP Ta aBTOPUTAPHA OCOOUCTICTH;

5) mpoBecTH aHai3 MPOSBIB MAHIMYJIAIIN TOJTOBHUM IIEPCOHAXKEM Teaecepiaay K

Ha BepOabHOMY, TaK 1 Ha HEBepOATbHOMY PIBHSX.

Jlnst  BUpINICHHS HABEIEGHUWX BHINE 3aBJaHb OyJlIO BHUKOPHCTAHO PsJI
AOCJHITHUIBKUX METOMIB. 3d2AIbHOHAYKOBI (0eCKpUNMUBHUL, CHOCMEPEHCEHHS,
amaniz ma cunme3) NI y3araJdbHEHHS TCOPETUYHOTO MaTepialy; mMemood OUcKypc-
aHanizy NI BUSBIEHHS OCOOJMBOCTEH MaHIMYJISTUBHOTO AUCKYPCY; Memoo 8i0060py
ma 0bpobku mamepiany IS BUBYCHHS 0COOIMBOCTEH BEpOAIBHUX Ta HEBEPOATHLHUX
3aco0iB KOMYHIKaIii; Mmemoo cucmemamuzayii ma y3acaivHenHs IS TAOUTTS
MIJICYMKIB HAa OCHOBI OTPUMAaHUX peE3yJbTaTiB Ta (OpPMYIIOBaHHS BHCHOBKIB
IOCIIIKEHHS.

HaykoBa HoOBHM3HA [IOCHIDKCHHS TIOJNSTAE€ Yy BIEpIIE MPOBEACHOMY
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KOMIUJIEKCHOMY aHaJli31 MaHInyJIaTUBHOTO nucKypcy ['peropi Xayca 3 JMIHIBICTUYHO1
TOYKHU 30py. OKpiM TOro, MPOAHAIII30BAHO T4 CUCTEMAaTU30BaHO CTPATET1l Ta TAKTHUKH,
AKUMHU TOCIYrOBYETbCS JOKTOp Xayc Uid MAaHIMyJsid Ha BepOaJbHOMY Ta Ha
HeBepOaIbHOMY PiBHI.

I[IpakTuyHe 3HA4YeHHA pPOOOTH TOJNAITa€ Yy BHUKOPUCTAHHI OTPUMAHUX
pe3yibTaTiB B paMKax BHUOIPKOBUX AUCHHUIUIIH 3 JUCKYPCOJIOTii, a TaKOX IS
NOJIaJIBIINX HAYKOBUX PO3BIOK 3 JIIHTBICTUKU Ta CYMIKHMX AUCIUILTIH.

OO6car Tta cTpykrypa po6otu. PoboTa ckiiamaeTbest 31 BCTYIY, IBOX PO3J1UTIB
(TeOpeTHUHUM Ta NPAKTUYHMI), BUCHOBKIB JO KOXXHOIO PO3JLTY, 3arajlbHHUX
BUCHOBKIB, CIIHUCKY BHKOPUCTaHHMX JDKEpEJ, CHHUCKY JDKEpen UTIOCTPaTUBHOTO
Mmarepiany. OOcar OCHOBHOT YacTMHH POOOTH CTaHOBHTH S50 CTOpIHOK, 3arajibHUM
o0car pobotu — 58 crtopiHOK. CHUCOK BHKOPUCTAHOI HAYKOBOi Ta JOBIIIKOBOL
JTEpaTypH MICTUTH 38 HallMEHYBaHb, 3 SKUX — 12 IHITIOMOBHI JKepena.

Anpobamisi pe3yJbTaTiB JAOCHIIKEHHS] TPOBOJAWIACA HA CTYICHTCBHKIM
HayKOBiM KoHdepeHIlii kadgeapu aHraiichKoi ¢iaosIorii Ta METOAUKH BUKJIAIaHHS
1HO3eMHOT MOBHM XapKiBCHKOTO HaIllOHaJIbHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi B. H. Kapasina
(22 mucronana 2024 poky). Ha ocHOBI pe3yibTaTiB JOCIIKEHHS OYJI0 MiATOTOBICHO
1 mogaHo 1o ApykKy ctarTio «Ctpaterii Maninysii ['peropi Xayca: aHaiiz Juckypcy

nepcoHaxa (Ha ocHOBI Tenecepiany «JlokTop Xayc»)».



PO3JILI 1
PO3/ILI 1. TEOPETUKO-METOOJIOTTYHI 3ACAJU JOCALKEHHS
MAHIITYJSITUBHOI'O MPOSIBY JIMCKYPCUBHOI OCOBUCTOCTI

1.1. ®enomen auckypcy B JdiHreicTuui. Tumosorisa guckypey

deHoOMEH JUCKYpCy MpuBepTae yBary (axiBI[iB pI3HUX JIHTBICTUYHUX
HanpsmiB. [Ipobremoro sikoro i joci € yHipiKoBaHE BM3HAUYEHHS LIbOTO TOHATTA,
CKJIQJIHICTh SIKOTO 3yMOBIIEHA 0araTOrpaHHICTIO Ta KOMIUIEKCHICTIO nuckypcy. Lle
O0araro3HayHUN TEpMIH HU3KM TYMaHITapHUX HAyK, Cepell SKUX JIHIBICTUKA,
JiTepaTypo3HaBCcTBO, (Gitocodis, aHTPOMOJIOTIs, cormioyoris. YiTKoro BU3HAYCHHS
TEPMIH HE Mae€, 1, MOXKIIMBO, 1Ie¥ (haKT CIpUSIB MOMYISPHU3aLii IILOTO TEPMIHY MPOTATOM
OCTaHHIX JecsaTHpiub. Briepimie cioBo «IucKypc» Oyno BukopuctaHo y 50-x pokax
XX cTOMTTS, SIK BJAaCHE JIHTBICTUYHUN TEPMIH y CTATTI aMEPUKAHCHKOTO COI[10JIoTra
Ta JiHreicta 3. Xappica. BiH po3ymie 1€ MOHATTS, K «IOCTIJOBHICTh CKa3aHUX a0o
HaMMUCaHUX OJTHOIO YW KUTbKOMA JIFOJIBMHU PeUeHb Y KOHKPETHIN cuTyarii» [27, ¢. 15].
Xo4a Ha paxyHOK MOXO/KEHHS IIbOTO TEPMIHY CYNEPEUKH III€ MPOAOBKYIOThCS.

Came crmoBo IUCKypc Mae (ppaHIly3bKe MOXOKEHHS Ta O3HA4Ya€ MPOMOBY abo
PO3MOBY Ha T€MY 4Oroch. /[ JOCTOBIPHOCTI, Y JATUHCHKIA MOBI T€ K CIIOBO Majio
3HAYCHHS «pO3MOBa Mpo Ioch», Aami y CepeaHboBIUYl J0JaJOCh BU3HAYCHHS
«MipKyBaHH» [34].

Sxmo 3BepHYTHCH 10 KeMOPHIKCHKOTO CTOBHUKA, TO BIH HaJla€ HAM HACTYITHE
nosicaeaHs — “the use of language to communicate in speech or writing”, ToGTO
BUKOPWCTaHHS MOBH JIJIsl CIIUTKYBaHHS B YCHiN a00 mucbMOBii ¢opMi [36].

Cnosauku “Collins” MicTATh Taki BU3HAYEHHS TEPMIHY «TUCKypce» [37]:

1. verbal communication: talk; conversation (BepOaibHe CIUTKYBaHHS:
pPO3MOBa, IiaJior);

2. a formal treatment of a subject in speech or writing, such as a sermon or
dissertation (dbopmanbHe TpakTyBaHHsS IpeaMeTra B MOBI ab0 MUCHMOBIH (opwmi,

HAIIPHUKJIaJ, MPOMOBiakL a00 AUCepTalis);


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/language
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/communicate
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/speech
https://www.collinsdictionary.com]/
https://www.collinsdictionary.com]/
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3. a unit of text used by linguists for the analysis of linguistics phenomena
that range over more than one sentence (OZWHHIIA TEKCTY, IO BHKOPHCTOBYETHCS
JIHTBICTAMU JJIs aHAITI3Y JIIHTBICTUYHHUX SIBUL, K1 KOJIMBAIOTHCS OUIBII HIK B OJHOMY
peUcHHI);

4, the ability to reason or the reasoning process (3maTHICTh MipKyBaTH a0bo
npoIiec MipKyBaHHS).

Omxe, 3 HaBEACHUX TIIyMayeHb MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO JTUCKYPC —
SBUIIE OaraTorpaHHe, aJ)Ke OXOIUTIOE JEKUIbKa acHeKTiB: BepOalbHy KOMYHIKAIIiIO,
CTPYKTYpOBaHe i1 (opMalli3oBaHEe BHUKIAJCHHS TEMH, aHaji3 MOBHUX SBHUI 4Yepe3
TEKCTOB1 OJIMHUIII, & TAKOXK MPOIEC KOTHITUBHOTO MIpKyBaHHSI.

VYHIBepCaNbHICTh Ta OJHO3HAYHICTh 3a3HAYEHOI0 TEPMIHY Ha JaHOMY eTarli
JOCIIHKCHBb TIOKK HeMoskJuBa. CKJIaTHOIII BUKIIMKAE OXOIJICHHS YCiX BUIAAKIB HOTO
BUKOPUCTaHHSA Ta (YHKIT B MEXax OJHOrO BH3HAYCHHSA. ToMy € JOIIILHUM
NEPErNITHYTH HM3KY Ne]iHilii pi3HUX HAYKOBIIB Ta iX TOYOK 30py IMIOAO IHOTO
¢enoMmeny. BapTo 3a3HauMTH, MO MOJICEMIYHICTh JOCTIIKYBAaHOTO SBHUIIA
crioctepiranocs me y XIX cr. ta 3adikcoBano y «HimernpkoMy CIIOBHUKY» OpaTiB
I'pimMm, 1e HABOAATHCS HACTYITHI AeiHIIii — MOBa Ta JIeKIis, aiamor ta oeciga [35].

PosrnsHyBImIM ¥ ipoaHali3yBaBIIM 0e3Iid TIIyMadyeHb Ta AediHiIid HayKOBI[iB
PI3HUX KpaiH Ta Pi3HUX €M0X, OyJIO BUABJICHO CIUIbHE OaUCeHHS ICSIKUX JOCIIIIHUKIB B
TPAKTyBaHHI MOHATTS «IUCKypc». Buxonsum 3 1bOro, MaeMo TPH OCHOBHI TyMKH

00 TIIYMA4YE€HHS «IUCKYPCY»:

1. KOMYHiKaTuBHHI miporiec abo sisuiie (T. A. Ban Jleiik, [. P. Koponbos Ta
B. O. KoBuak);
2. moBneHHeBuit  akt  (E. bensenict, M. ®yko, FO. Xabepmac

ta O. I. Muronunens-111oBak);

3. KOMIUIEKCHA €IHICTh TEKCTy Ta 3aco0iB JIg WOro po3yMiHHS
(T. B. Kyaim, FO. I1. Macnosa).

Hinepnanacekuilt OiHrBICT, OJMH 13 MiOHEPIB Teopii TekcTy, T. A. BaH [lelik,
BBa)Xa€ JOIUIbHUM PO3MOYMHATH aHajl3 JUCKYPCY 3 YaciB aHTUYHOCTI, a came OpaTu

JI0 YBaru TpakTaTH 3 €TUKHU Ta pUTOPUKH, Y AKUX MOHATTS JUCKYPCY MEPEHOCUTHCS Ha
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JiaioTh Ta MOHOJIOTH Ta PO3IIIAae HOro, sIK «CKJIaJHe KOMYHIKAaTUBHE SIBUINE, SKE
BKJIFOYA€ B c€0€ TEKCT Ta €KCTPAIIHIBICTUYHI (hakTopu». JIIHIBICT 3a3Havae, 10 TEKCT
MOXe OyTH, SIK YCHHM, TaK 1 MTUCbMOBUM, a MiJ €KCTPAIIHIBICTUYHUMHU (DAKTOpaMH,
BIH pO3yMi€ IUT1 ajpecara, JyMKH, YCTAHOBKHM, 3HAHHS PO CBIT, AKI MOTPIOH1 s
3aCBOEHHS TEKCTy. B auckypci BiioOpa’ka€TbCsl TAKOX MEHTATITET 1 KyJIbTypa
[30, c. 196].

Haromicte dpaniy3pkuii nociaigHuk Ta JHrBiCT E. beHBeHICT nemnio iHIOI
JTYMKH, BIH PO3yMi€ TUCKYPC K MOBJICHHEBUH aKT, MPU IKOMY 000B’ I3KOBa HAsIBHICTh
ajipecaTa Ta aJpecaHTa, a TaKoX Oa)kaHHs aJpecaHTa SKUMOCh YAHOM BIUTMHYTH Ha
criBOeciguuka [25, . 124-126].

®dinocop M. dyko  nNpuUTpUMYETHCS ~ AYMKHM  CBOTO  CHIBBITUM3HHUKA
E. beHBeHicTa Ta pO3BHBA€E CBOIO AYMKY Y I[bOMY HAIPSIMKY, HArOJOMIYIOYH Ha TOMY,
0 JUCKYPC € CYKYIIHICTIO BHUCJIOBIIIOBaHb, SIKI BIAHOCSTHCS JO OJIHIE] CHUCTEMH
dbopmarriii Ta mepeniyye, mo MOXKYTh ICHYBAaTH Pi3HI BUAU JUCKYPCIB, TOOTO KOXKHA
HayKa Ma€ CBOIO CHUCTEMY JUCKYPCIB — TOHATTS, SIKi MOB’si3aHl MK coboro. Came
3aBasiku M. ®dyko auckypce HaOyB (i10coChKOT0 3HAaUEHHS, Pa30M 13 IIMM BiH BBIB B
Y)KUTOK TaKi TEPMIHH, K TUCKypCHA (hopMallisi, TUCKypCHA MO1s Ta MpakTUKa. butsr
KOHKPETHE 3HAYCHHS TUCKYpPCY BiH IOB’S3yBaB 3 JIHUCKYPCHOIO (opMmalliero, sKa y
CBOIO Yepry 3HauuTh HE JIMIIE CyXe BHUCJIOBJICHHS, a W IEBHI 3aKOHOMIPHOCTI Ta
IPUHITMITN, HAa SKUX chopMOBaHE Te UM 1HIIIE BUCIIOBJICHHS. BiH BBaXkaB, 110 TUCKYPC
1Ie He JUIIe TEeKCT, HAOIp CJiB Ta CIOBOCTIONYYEHb, SIKI MEepeAaroTh MEBHY i/et0, a
«TOHKA KOHTaKTyl0ua MOBEPXHS, SKa 30JIMKYyE MOBY Ta PEATbHICTh, 3MIIIY€E JICKCUKY
Ta gocBiay» [19, c. 45].

Ha nymxy Himenpkoro inocoda ta cormiosnora FO. Xabepmaca, auckypc — 11e
Jiaor, Ik IPYHTYETHCSA Ha apTyMEHTaX, K1 B CBOIO YePry MarOTh HA METi BUSIBUTH
3arajJbHO3HAYYIIE Ta HOPMATHBHE y BHUCIOBJICHHSX. XaOepMmac BIEBHEHUMH, IO
JTUCKYpPCOM MH MOKEMO BBa)XKaTH TUIBKM TOW MOBJICHHEBUW aKT, YYACHUKH SKOTO
3MOTJM  AIUTH CHOUIBHOI JAyYMKH. 3 METOK 3amoOirTd JyMOK TMpoO BTpaTy
IHAUBINYaTbHOCTI, K1 MOXYTh BUHMKHYTH Ha OCHOB1 MOr0 TBEPIKEHb MPO CHUIbHY

IyMKy, XabepMac HaroJjolunye, 1o npodiieMa JIroJACTBa HE B BTPATi 1HAUBIYaIbHOCTI,
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a B TOMy, IIO Hallle CHIBICHYBaHHS CTpa)XJa€ HEJOCTaTHHOIO KOMYHIKaTHMBHOIO
spirictio [20, c. 87].

3BEpHEMOCH JI0 BITUM3HSHUX JIIHIBICTIB, 10 mpukiany, B. O. KoBuak 3a3Hayae,
0 JAUCKYpC — 1€ CKIAJHUA KOMYHIKQTUBHHMM TIpolleC, OJHMM 13 0aratbox
KOMITOHEHTIB SIKOTO BUCTYIIA€ CYCITUIBHUA KOHTEKCT, IO JIA€ YSIBICHHS MPO YIaCHHUKIB
Oeciiy Ta MpO MPOLECH BIITBOPEHHS Ta CHPUUHATTS MOBILAOMIIEHb. Jlo auckypcy
HaJeXaTh yC1 TEKCTH Ta BUCJIOBJIFOBAHHS, SIK1 3MICTOBHO HAMOBHEH1 W MalOTh €(eKT
BIUTUBY Ha CBIT. JIUCKypC BBaXA€ThCA CYCHUILHO OPTaHi30BAaHOI MEPEKEIO
KOMYHIKaTUBHHX 3B'SI3KIB, OCKUTBKU Y JUCKYPC 3JIy4€HO IHTEPaKIio (Ipoiec OOMIHY
Ta OTpUMaHHs iHpopmaiiii) [5, c. 204].

O. I. Muronusnenp-1lloBak BBaxkae, 110 ITUCKYpC — II€ CaM€ MOBJICHHS, IIPOIIEC
MOBJIEHHEBOT'O aKTy abo0 crocib rosopinus [9, . 63].

T. B. Kynim BieBHEHUH, 110 TUCKYPC — € PO3TJISA] TEKCTY Y HOro AMHAMIYHOMY
nposiBi. JIuckypc — 11e CyKymHICTh CX0KHUX 332 TEMAaTUKOIO TEKCTIB, AKi (QYHKI[IOHYIOTh
y KOTHITHBHOMY mipocTopi [7, ¢. 8-10].

I. P. KoponboB Hanmae nBi nediniiii, TOOTO po3risgae TUCKYPC Y BY3bKOMY Ta
IIMPOKOMY PO3yMiHHI. B mepmoMy BHUIIaIKy, JUCKYpC — II€ IOB’si3aHa MK COOOO
MOCIITOBHICTh MOBHHUX OJIMHUIIb, CTBOPEHA MOBIIEM 3 IMIEBHOIO METOI0. Y HIUPOKOMY
K PO3YMIiHHI, JUCKypC — II¢ CKJIaJHEe KOMYHIKaTHBHE SBHIIE, IO Oepe 10 yBaru
COITIATbHUM KOHTEKCT Ta Hajae iH(POpMAaIlilo MPO YIaCHUKIB Ta iXHI XapaKTePUCTUKH
[6, c. 287].

Ha nymky IO. I1. MacnoBoi, auckypc — I1I¢ KOMIUIEKCHA €JIHICTb MOBHO{
MPAKTUKH Ta EKCTPATIHTBICTUYHUX (PAKTOPIB, AKI HEOOXIHI JJIS TOTO, 100 Kparie
3pO3yMITH Ta BHUKHYTH B TEKCT. B colliyMi IHCKypC TIOCTA€ K MOETHAHHS MOBH Ta
MHUCJICHHS], 1110 PEaTi3y€eThCsd B MOBJIEHHEBOMY aKTI MOBIIIB, IKI J€EMOHCTPYIOTh CBOT
IHTENEeKTyallbHI 3M1I0HOCTI, TOMY JAUCKYPC IOIUIBHO BBa)KATH HE JIMIIE IMPOILIECOM
CIUIKYBaHHS, a TAKOK MHCIICHHSM Ta MPOIIECOM peaizailii CBOiX IHTEICKTyaIbHIX
HAaBUYOK Ta MOXKJIUBOCTEH [8, C. 68].

[IpoananizyBaBiu Ta po3rIsIHYBIIN BU3HAYEHHS MOHATTS JUCKYPCY, SIK1 HaJlaH1

AK 3apyODKHMMM, TakK 1 BITYM3HSHUMHM HAyKOBISIMH, B poOOTI OyaemMo
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IIOCJIyTOBYBaTUCH BU3HAUYCHHSIM Auckypcy 3a T. A Bau Jleilkom, mig sSKUM
pPO3yMI€ThCSI KOMYHIKAQTUBHE SIBUIE, B OCHOBI SIKOTO MaeEMO TEKCT Ta
€KCTPAIIHIBICTUYHI  (DaKTOpH, SKI MOKpPALlyIOTh CHOPUMMAHHS Ta PO3YMIHHSA
tekcty [30].

Posrnsn  pisHux gediHiniil quckypcy BKOTpE JOBOJAWTH, IO HAYKOBIII
OJTHOTOJIOCHO BUCTYTAIOTh 32 CKJIAIHICTh JUCKYPCY, SIK KOMYHIKATHBHOT'O aKTy, SKHA
Bi/I0YBa€ThCSI MIXK aJ]PECAHTOM Ta aJ[pecaToM y IEBHOMY 4Yaci Ta mpoctopi. Ha nanomy
eTarni JOCIIKEeHb JI0C1 MocTae mpodiaemMa TUIOJIOTi JUCKYPCY.

Hocminauns K. C. Cepaxum y cBoix pobOoTax 3a3Hauvae, M0 Kiacudikarlis
JTUCKYpPCIB Hapasl 3HAXOJUThCSA Ha eTami po3poOku. IIpencTaBHUKM KOXHOI raity3i
I'YMaHITapHUX HAYK IPOMOHYIOTh CBOIO KJIacH(iKallio, AK1 BIAPI3HAIOTHCS MK COOO00
4yepe3 pi3He IHTEePHPETyBaHHS CaMOTO TEPMIHY Ta B 3aJie)KHOCTI BiJ chepu, B SKii
posrisiaaeTses auckype [15, ¢. 8].

OnuuM 3 mepmux, XTO 3poOuB crpoOy kiacudikamii auckypcy, OyB
0. Xa6epmac [20, c. 89-90]. 3rigno ioro kimacudikaimii MH MaeMO IT'SITh BH/IIB

JTUCKYPCY, SIK1 pealli3yroThCs 3aJI€KHO BiJ CUTYAITIi:

1. JUCKYpC SK 3aci0 KOMYHIKaTMBHOTO akTy (po3mMoBa 3 METOIO
iHGOpPMYBaHHS);

2. JMCKYPC 5K 3aci0 171€0J0T19HOT0 BILTUBY (171€0JIOT1UHE BUTIPABIAHHS );

3. TEepaneBTHYHHUI JUCKYPC (PO3MOBA MIXK JIIKapeM Ta MaIlil€HTOM);

4, HOpPMaJbHUN JOHUCKYpC 3 METOI OOIPYHTYBaHHsS MpPOOJIEeMaTUYHUX

MpeTeH3ii (IucKycis);

o. HOB1 hopMHU TUCKYpCY (BUTbHA CEMiHAPChKa JUCKYCis).

T. A. BaH Jlelik mpoNOHy€ HACTYMHI TUIH JUCKYPCY 3 TOUKH 30py KPUTUYHOTO
JTUCKYPCUBHOTO aHANI3y: Meia-AUCKypC, MOMITHYHUNA TUCKYPC, CYIOBUU TUCKYPC,
OCBITHIN Ta HAayKOBUW JHUCKYPCH, MEIUYHHHA IHCKYpPC, KOPIMOPATUBHHUMA TEKCT Ta
mogitenns [30, ¢. 312].

CyuacHuii ykpaincekuit MoBo3HaBenb ®. C. banesuu kmacudikye aucKypc 3a

TaKMMH O3HaKaMMU:
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1. IpOsIB KOMYHIKalli y COlllyMi: KOMyHIKaTUBHHUI, MOBHUI, BEpOaIbHUM,
HeBepOaIbHUM, TUCKYPC MOBYAHHS;

2. KOMYHIKallig y MeXax KaHaliB: BI3yaJlbHUW, CITyXOBUHM, TAKTUIbHUM;

3. CHOCOOM BUKIIAY: €TUKCTHUH, TainuBuid, qunaktuaauii [1, ¢. 153-154].

[IpencraBuuku XapkiBcbkoi siHrBictuuHoi mkoiau [. C. llleBuenko Ta

O. I. Mopo3zosa [23, €. 233-234] npomnoHyIOTh HACTYyIHI KpUTEpii AJA TUIONOTIT

JTUCKYPCY:
1. 3aJIeKHO POpPMU: YCHUH Ta MMCbMOBHIA;
2. BHJ] MOBJICHHS: MOHOJIOT1YHHI a00 1aJIOT1YHHM;
3. 3a aJipecaTHUM CIIPSMYBaHHIM: IHCTUTYIIHHUN Ta MEPCOHATLHUM;
4. B 3@JCKHOCTI BiJl HACTAaHOB Ta MPUHIUIIB: apPryMEHTATUBHUM,

KOH(IIKTHUNA Ta TApMOHIAHUNK;

5. 3a COIAJIbHO-CUTYaTHBHUM apameTpoM: MTOJITUYHMH,
aaMIHICTPAaTUBHUN, IOPUAWYHUMN, BINCBKOBUN, PENITIHHUA, MEIUYHUN, IUTOBHM,
peKJIaMHUH, TIeJarOTTYHUN, CIIOPTUBHUM, HAYKOBUM TOIIIO;

6. 3a XapaKTEPUCTUKOIO yYaCHUKIB KOMYHIKaTHBHOTO aKTy:
coriabHOIeMorpadiuHNi KpUTEpid (IUTSYMH, TTITKOBUM JAUCKYPCH Ta JTHUCKYPC
JIOJIEH TIOXWUJIOTO BIKY); COIlaIbHO-TIPOQECIHHUN KpUTEpid (AUCKYpPC MOPSKIB,

Oy/iBEeJILHUKIB, JTIIKAPIB); COMIATBHO-TIONITHYHUN KPUTEPIH (TUCKYPC JEMOKpPATIB);

7. dbyHKITIOHANIBHI Ta 1HOOPMATUBHI CKJIATHUKU: (haTHIHE Ta IHPOpMaTHBHE
CIUIKYBaHHS;
8. 3a  KpuTepieM  (QYHKI[IOHAIbHO-CTUIBOBOTO  ACMEKTy: XYyJIOXKHIH,

myOIIUCTUYHUHN, HAYKOBHH, ODIIHHMTI 1 T.11.

VY Hamiiit po6oTi Mu OyIeMO TMOCITYrOBYBaTHCh HAJAHOKO BHIIE THUITOJIOTIEIO
JTUCKYpPCY TpeacTaBHUKIB XapkiBchbkoi jiHrBicTuuHOi mkoimm [. C. IlleByenko Ta
O. I. Mopo30oBoi, TOMy IO MaeMO Ha METI y MPAKTUYHIA YacCTHHI MaricTepchKoOi

POOOTH PO3MIISIIATA YCHUM JIAJIOTTYHHNA TUCKYPC.
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1.2.  IlonsATTsa MaHinyJ asiii Ta ii NPOsIB Y IMCKYPCMBHOMY IPOCTOPI

MaHinynsiis y cydacHOMY CBIT1 cTaja 3BUYHOIO Ta HEB1I €MHOIO CKJIaJ0BOIO
JUCKYpPCY 4Yd TO B Toiituili, ud B cdepi meaia. OCHOBHUMH KOMIOHEHTaMU
MaHIMYJSAT Y1 NEePeKOHAHHS CIAYTylOTh pi3HI MOBHI 3acoOu, sIK BepOasbHi, Tak 1
HeBepOalIbHI1 JJI1 CTBOPEHHS apryMEHTIB Ta BIUIMBY Ha TyMKY peLUIi€HTa a00 3MiHY
Horo nomnepeaHix MOTsiIiB.

OnHUM 13 OCHOBHUX TEPMIHIB HAIIOTO JOCJIKEHHS € TIOHSATTS «MaHIMYJISIIisI»,
TOMY TEPIIUM BaXXJIUBUM KPOKOM Yy Hamliii poOOTI € BU3HAYEHHS HOTO CEMaHTUKH.
TepMmin «MaHIMYJSIIsS» MOXOMUTh 3 JaTUHI «Manipulusy ta Mae AEKiIbKa 3HAYCHD:
(OKMEH$», HATTIOBHIOBATH PYKY» Ta «MaJICHbKA rpymay. Y MepiuomMy BUTIAIKY MOHSATTS
3HAYUTh 3BEPHEHHS 10 00’ €KTY 3 IIEBHUMH HamipamMu, TOOTO pyuHe yrnpasiinas [33].

Oxcdopacekuil CIOBHMK HaJa€ HU3KY pO3’SICHEHb JJAHOrO TMOHSATTS Ccepel
sxux [38]:

1. the action or an act of managing or directing a person, esp. in a skilful
manner (mist a0o akT yrpaBiHHsS a00 MaliCTepHE KepyBaHHs 0C00010);

2. the action or an act of manipulating oneself or a part of one's body
(mist a00 aKT MaHINyIIOBaHHS 0000 00 YaCTHHOIO CBOTO Tijla);

3. the action or an act of manipulating something; handling; dexterity. Also
the making of hand motions (mis abo akT MaHIMyJIOBaHHSA YHMOCh;, OOPOOKa;
CHPUTHICTH. TakoX pydHi pyXi)

4, manual examination or treatment of a part of the body (py4ne o6cTexxenns
a00 JIIKyBaHHS YaCTHHH TiJa).

OTxke, MaHINymsAlis — 1€ BIUIMB Ha JIOJAeH abo ympaBiiHHS HUMH
3 MPUHUBIMBHUM BIATIHKOM Ta 3 METOIO JOCSITHECHHS IILJIEH.

T. A. Banu [lelfik BBaxkae, 1Mo 3 TOYKH 30py MOBO3HABCTBA, MAHIMMYJISINIS —
€ BHUJ MAaHINYJISATABHOTO BIUIMBY, SKAW BiIOYBAa€ThCS 3aBIASKH MPABIILHOMY
BUKOPUCTAaHHIO MOBHUX OJWHUIIL 3 METOI0 BIUIMBY Ha Mi3HABaJIbHY Ta E€MOIIHHY

TisUTbHICTB permiienTa [31].
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HaTtomicTp, SKIIO pO3riasgaTH MaHINYJALI0 3 COLIOJOTIYHOrO HOTJSAY, TO
O.T. Pyna noXoauTh 10 BHCHOBKY, IIO0 MAHIMYJSALIA — L€ CHUCTEMa IHCTPYMEHTIB
17ICOJIOTTYHOTO Ta COLIAILHO-MIOIITUYHOTO BIUIUBY, SIKa Ma€ HA METI 3MIHUTH 3BUYHE
MUCJIEHHS Ta MOBEJIIHKY JIIOEH MPOTH 1XHIX BIACHUX 1HTEPECIB, MOTPEO Ta CBITOIISIAY
[14, c. 53].

He3Baxatroun Ha BiAMIHHOCTI B po3yMiHHI MaHinysuii y T. A. Ban [lelika ta
O.T.Pynu, obuaBa JOCHIAHUKA BUAUISIIOTH KIIOYOBY CHUIBHY PHUCY LBOTO
(eHOMEHyY — CIHpSMOBAHICTh Ha BIUIMB 1 3MIHY CBIJJOMOCTI CHiBPO3MOBHHKA.
YV T. A. Ban Jleiika MaHIMyJSIis pO3IIISIAAETECA 4Yepe3 NpU3MY JHCKYPCHUBHOL
B3a€EMO/Ii1, /16 OCHOBHOIO METOIO € KOHTPOJb HaJ MHUCJICHHSM 1 MOBEIIHKOK 1HIIO]
JIIOJIMHM 32 JIOTIOMOT'OI0 MOBH, Mefia abo iHmux Gopm komyHikaii. J{ns Ban [eiika
MaHIMyJIAIIS € BaXJMBHM acleKTOM BJIQJM Ta KOHTPOJIO, KOJIM KOMYHIKATOP
HAaBMHUCHO BUKPUBIIOE 1HGOpMaIlilo abo mojae ii y BUT1IHOMY CBITIi, II00 3MIHUTH
JyMKHU a00 TIOBEJIHKY CITIBOECITHUKA.

O.T. Pyna takox akIeHTye yBary Ha BIUIMBI, ajie 3 (JOKyCOM Ha TCHXOJIOrO-
MOBEJIHKOBUX  acleKTaX  MaHIyJIsIii. [i migxig Oigpime  MOB’sI3aHMIA
13 MDKOCOOWMCTICHUMH  B3a€EMOJISIMH, i€  MAHINYJAIiS  BUKOPHUCTOBYETHCS
JUISL TOCSATHEHHSI OCOOMCTOI BUTOJIM 332 PaXyHOK 1HIIOI JIFOJWHH, BUKJIMKAIOYH Yy HeEl
Oakani peakmii. Ile Moxke BimOyBaTHCS 4depe3 e€MOIIMHUM THUCK, IMaHTaX abo 1HIII
METOJIU TICUXOJIOTTYHOTO BIUIUBY.

OOuaBa miAXoau, HE3Ba)KAlOUM HA BIIMIHHOCTI, 3BOJSTHECS 1O OJHIET METH:
MaHIIyJISIIis CIPSIMOBaHA Ha KOHTPOJIb 1 3MIHY MUCJICHHS, IEPEKOHAHB a00 MOBEAIHKA
ciiBOecigHuKa. ToOTO CHUTBHOIO PUCOI0 Y PO3YMIHHI MaHIMyJSAIii € Te, 10 BOHA
3aBXIU CIPSMOBaHa Ha BIUIMB Ha 1HIIY 0CO0Y 3 METOIO JOCSATHEHHS IEBHUX 3MIH Y 1l
cBimoMocTi ab0 X, TP IIbOMY MAaHIMYJSATOP BUKOPHCTOBYE Pi3HI METONH, 100
3pOOUTH 11e¢ MAaKCHMAJIBHO HETIOMITHO a00 BHTITHO IS ceoe.

HeBin’eMHUMH KOMITOHEHTAMHU MaHIMyJAIMil € BepOalbHI Ta HeBepOaibHI
3aco0M KOMYHIKallii, K1 MOCUJIIOIOTh BIUIUB MaHIMyJsITOpa Ha xepTBY. OCHOBHOIO

PYILIIITHOIO CUIIO0, 3BUYAIHO K, € BepOasbH1 3ac00M KoMyHikalii. BepOanibHi 3acoou
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BIJIIFPAIOTh KJIIOYOBY POJIb Y MAHIMYJALIl, OCKUIbBKM BOHU JO3BOJIAIOTH 3MIHIOBATU
MUCJIEHHS, €EMOIIi1 Ta MOBEIHKY CIiBOeCiIHUKA O€3 HOro yCBiIOMJIEHOT 3rOAH.

I[. B. XomeHnko y cBoiil kHu31 «EpucTuka: MHCTEITBO MOJEMIKH» BUILISNE
HACTYITHI BUAM BepOasibHOT (MOBHOT) MaHinyJsiii [22, ¢. 70-79]:

1. eBpeMi3mMu, 32 JOTIOMOTOI0 SIKUX, MOXJIMBO MTOM’ KIITUTH 3MICT CJI0OBa Ta
criBOECITHUKY 1€ CJIOBO Hajaul Oyjie 3/1aBaTUCh MEHIII 3aTPO3JIUBUM;

2. nerlopaTUBHI BUCIOBH — 1€ MPOTHIEKHICTh €BpeMiZMy, TOOTO clioBa 3
nepeOUIBIIICHUM  HETaTUBHMM  3HAYCHHSM, SIKI  MOXYTh  IIUICCIIPSIMOBAaHO
BUKOPUCTOBYBATHCh, a0U CIIBOECIIHUK 3MIHMB CBOIO JIYMKY Ha PaxyHOK MpPEIMETY,
sIKa Ma€ HETaTUBHY KOHOTAIIIIO;

3. «CUHTaKCUYHE TIEPETBOPEHHS» — BHOIpP MEBHOTO MOPSIKY CIiB, 3 METOIO
e(eKTUBHOI apryMeHTallii 800 KPUTHKY;

4, «MaHIMYyJTIOBaHHS 3 areHTOM Aii» — BWJIYYEHHS 3 pEYEeHHsS areHra [ii,
TOOTO 6€30C000B1 pEUCHHS;

S. NpUIOM «EMOIIMHUN BIUIMBY» — HAaBMHUCHE BUKOPHCTAHHS MEBHHUX CIIIB,
SIK1 BUKJIMKAIOTh Y CITIBPO3MOBHUKA HETaTHBHI 200 IMO3UTUBHI €MOIIii;

6. PUTOPHYHI MHUTAHHSA — 3aJaI0ThCA 3 METOK 3MYCHUTH CHIBOECITHHKA
3aMHCIIUTUCH Ta TPUUHATH PIIICHHS.

JlonomixkauMH 3acobamu  BepOalbHUX 3ac00IB BHUCTYNAIOTh HeBepOasibHI
3aco0u KOMYHIKaIlii, sIKi 1HO/[I BiIirparoTh BaxiuBimry pois. JI. B. Conouryk po3ymie
7 TOHATTSIM HeBepOabHI 3aco0M — HaAOIp KOMITOHEHTIB HEMOBHOTO XapaKTepy
(GYHKITIOHATBPHO-TUHAMIYHOTO XapaKTepy, 1[0 BUHUKAE M1 9ac Pi3uyHOT MisITBHOCTI
MOBIISL y XOJI CIUIKYBaHHA W BUKOPHCTOBYETHCS HA OJHOMY DiBHI 3 BepOaTbHUMH
3acobamu [17, c. 129].

JI. B. Comomyk mpoIOHYy€e HACTYITHI BHAM HEBEepOadbHUX 3acO0iB: KIHECHUHI
KOMYHIKaTHBHI KOMIOHEHTH (001iiMH, pPYKOCTHUCKAHHS, JOTHKH), MPOKCEMIYHI
KOMYHIKaTHBHI KOMIIOHEHTH (BIZICTAHH MIDK CIIBPO3MOBHUKAMH), MPOCOANYHI
KOMYHIKaTHBHI KOMITOHCHTH (iHTOHarliiiHe odopmieHHs BuciosiB) [18, . 36-38].
KoxeH 13 HaBeJeHUX BHIE KOMIIOHEHTIB HEBEpOaJIbHUX KOMYHIKATUBHUX 3acO0IB

MaHIMYJATOP 3 JErKICTIO MOXKE BUKOPUCTATH 3a1JIs IOCATHEHHS CBOET METH.
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[Ile onHUM acEeKTOM MaHIMYJALIi MOKHA 3 BIIEBHEHICTIO HAa3BaTH PUTOPHUYHI
¢irypu ta npuiiomu. OTHUM 3 HAY)KUBAHIIIUX TPUHOMIB BBaXKAIOTh «argumentum ad
baculumy, koim 3 MeTOI MEPEKOHATH KOTOCh BXKUBAIOTh 3arpo3H 3 HETAaTHBHUMU
HACNIJIKaM{ Yy pa3i BIAXWJICHHS IMEBHUX MOIJAMAIB 4M HactaHoB [28, c.493]. llei
MPUIOM MONYJSPHUHN B MOJITHYHUX POMOBAX, iedaTax TOILIO.

OTxe, ciix 3a3Ha4YUTH, IO TEPEKOHAHHS Ta MAaHINYJSAUis B MPOLECI
MOBJICHHEBOT'O BIUIUBY € HEBIJ'€MHOIO YACTUHOIO AUCKYpcCy. PO3KpuUTTS iX mpupoau
Ta MEXaHI3MIB JJ03BOJISIE Kpallle pO3yMITH Mpouecu (popMyBaHHS rPOMAJICHKOI TyMKU
Ta B3a€EMOJII MOBHUX 3ac00IB ISl JIOCSATHEHHsS TMEBHMX IUIed. BaxiamBo Takox
HAroJOCHUTU Ha POJi K BepOalbHHUX, TaK 1 HeBepOaJbHUX 3aC00IB Yy MAHIMYJISALIAX.
Bepbanbhui 3aco0u, Taki SK pUTOpHUKA, JEKCHUYHI BUOOpPHM Ta aprymeHTailis,
OesnocepesHb0  (HOPMYIOTH 3MICT TMOBIIOMIJICHB, TOJMI SIK HEBepOalbHI CUTHAIH
(MiMiKa, >KECTH, IHTOHAIS) MIICUIIOIOTh a00, HaBMAaKH, NMPHUXOBYIOTh CIpPaBXkKHI
HaMmipy KOMYHIKaTopa, THM CaMUM CTBOPIOIOYM JIOJJATKOBI MOXJIMBOCTI IS

MaHIIyJISIIT CBITOMICTIO ayAUTOPIi.

1.3. IlcuxouiHrBicTu4Hi cTpaTerii Ta TAKTMKH B MAaHINYJATHBHOMY

AUCKYPpCi

AOGH 3p03yMITH IICUXOJIOTIYHY IPUPOTY MAHIMYJIATOPA Ta BIAMIOBITHO HOTO JiH,
BapTO PO3TJISTHYTH I1i TOHATTS 3 TOUYKH 30PY MCUXOJIIHTBICTUKH. SIK HAM BiJJOMO, KOHA
3 HAyK HE 37]JaTHA ICHYBaTH Ta PO3BUBATHCH 130JIbOBAHO, TOMY TOSIBA CYMIKHUX HAYK,
[0 BUHHUKAIOTh B PE3YNbTAaTl 3MHUTTS NBOX a00 OiIble HAyK, € SBUIIEM IUTKOM
3aKOHOMIPDHUM Ta OYIKYBaHUM. 3YNMMHUMOCH JOKJIATHINIE HA TaKOMY HAmpsMi, SK
MICUXOJIIHTBICTHKA.

Sk 3a3naqarors JI. B. 3acekina ta C. B. 3acekiH, ICUXOJIIHTBICTHKA — 1€ HayKa
PO MOBJICHHEBY MISUTHHICTH I1HAMBIAYYMIB Yy, BIIMOBITHO, TCHUXOJOTIYHUX Ta
JIHTBICTUYHHUX AacCIeKTaX, a TaKOoX EKCIECPUMEHTANIbHE MOCHIKCHHS TCHUXIYHOL

JiSUTBHOCTI JIFOJIMHU B 3aCBOEHHI Ta BMiHHI BUKOPHUCTOBYBATH MOBY [2, C. 8].
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Sxuo po3rnsgAaTM MaHInyJAmii 3 TOYKM 30pYy IICHXOJIHTBICTHKH, BapToO
3BEPHYTHUCH JO0 TEPMIHY «CYTECTis», 10 Y MepeKyiaal 3 JaTUHChKOI MOBHU 3HAYUTh
HATSK, MMJKa3yBaHHs, HABIIOBaHHS.

Cyrecrist — 11e mpouec Aii Ha MCUXIKY JIOANHU, 3 METOIO 3HUKEHHS KPUTUYHOCTI
NpY CIIPUIHSTTI Ta OCMUCIICHHI 3MICTY, 1110 HaBiroeThes [21, €. 9-10]

Orxe, y Hamiii poOOTI TEPMIHU «MAHIMYJSIISA» Ta «CYTECTI» € B3aEMHO
TOTOXKHUMH, aJ)K€, MAHIYJISIIIIS, SIK 1 CYTeCTis MalOTh Ha MET1 3MIHUTH MUCJICHHS 200
CHOPUMHATTS ajjpecara Ta CHOHYKaTH 10 MEeBHOI .

EdextuBHICTh cyrecTii 3a51e:kUTh Bi 4 (HaKTOPIB:

1. BJIACTUBOCTI TOTO, XTO HaBIIOE;

2. 0COOJIMBOCTI TOTO, XTO MIAIA€THCSI HABIFOBAaHHIO;
3. crocobu moOyI0BU PEUCHb, APTYMEHTIB TOIIIO;
4, BIJIHOCHHU M)XK 000Ma CTOPOHAMU.

Hocmigauk O. M. Xomoa Hanae kiacudikalio IpuioMiB, SKi BAKOPUCTOBYIOTh
cyrectopu. [IpuitoM Ha3MBA€THCS TICUXOIIHTBICTUYHUM 1IHCTPYMEHTOM MaHIMYJIAIIIT 1
(iKCyeThCs 3aBASKH HaBEeISHUM HIDKYE THIIaM mpuiomis [21, ¢. 9-10]:

1. TUT TUCKYPCUBHUX NMPUAOMIB (BUCIOBH JIIOJIUHU, SIKA € JJI PEIUITIEHTA
aBTOPUTETOM a00 IMOCUJIAHHS Ha aBTOPUTETIB CYCIUILHOTO MaciTady);

2. TUIT TICUXO(OHETUYHHUX TPUHUOMIB (BUKOPUCTAHHS Tay3, PO3TATYBAHHS
¢diHaTBbHUX CIIIB, BAKOPUCTAHHS HAJMIPHOI KUIBKOCTI 3BYKiB, 5SIKI MOXKYTh BUKJIMKATH
y pelrIlieHTa HeraTUBHI 00 MO3UTHUBHI BITUYTTH);

3. TUT TICUXOJIEKCEMHHUX TNPUHAOMIB (HaaMipHa KUIBKICTh TEBHUX CIIiB,
BUKOPHUCTAHHS HE3PO3YMIIUX CIIIB);

4, THUT TICHXOCHHTArMaTUKOBAHUX MPUMOMIB (BUKOPUCTAHHS CIiB-CIITETIB,
cinoBodopMm, Gpaszeosorizmis, iHBEPCii);

d. TUI TCUXOTAKTUYHUX NPUIAOMIB (PUTMIUHI PYXH i 4Yac PO3MOBH,
HaBsI3YBaHHS MMUTAHb).

KokeH 13 mpuitomMiB MOe MO-pi3HOMY BIUIMBATH HA CIIOKKBaua iHdopmailii, 1o

3QJIEKUTH BiJl «TPOQPECIMHOCT CyrecTopa abo MaHIMyJISITOpa Ta TOTO, XTO CIIpUUMAE
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iHpopmarlito. Ane MOKHa 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 O€3MEPEYHO KOKEH MPUHOM THUM YU
THIITUM CTIOCOOOM BILJIMBAE HA MCUXIKY JIFOJUHH.

Jist ocobnuBoro egeKkTy MaHIMyJsIii BUKOPUCTOBYIOThCS PIi3HI CTpaTerii.
Crpareris MOBJICHHEBOTO CIUIKYBaHHS — 1€ KOMIUIEKC CJIOBECHUX 3axO/liB,
CHPSMOBAaHUX Ha JOCATHEHHS MMEBHOT KOMYHIKaTUBHOT METH, a TAKTHKA MOBJICHHEBOTO
CHUIKYBaHHSI — Il€ II€BHA IMOBEJIHKA Ha KOHKPETHOMY e€Tami KOMYHIKaTHBHOI
B3a€MO/Ili, sIKa CIOpsIMOBaHa Ha JOCATHEHHs OakaHoro edexTty abo Ha 3amoOiraHHs
HebaxxaHoro. PosrnstHemo tumnu crparerid 3a T. A. Ban [lefikoM, ae KoxkeH HaOip
CTpaTeriii TMOB’si3aHM 3 TIEBHOIO 3arajbHOI METOI0 CIHikepa Ta/abo ciayxaua
[31, c. 278]:

1. KOTHITHBHI CTpAaTerii — cTparterii BUPIIIEHHs MPpo0JeM, Kl JO3BOJISIIOTh
JIIOJIIM JIISITH HAa OCHOB1 HETIOBHO1, 0OMEKeHO1 1H(hopmaIlii;

2. KyJbTYPHI CTpaTeTii JO3BOJISIOTH CIIKEPaM 1 CIyXadaM BUKOPUCTOBYBATH
BIJIMOBIIHY KYJbTYPHY 1H(OpPMAIIiO IPU IHTEPIIpETAIlii BUCIOBIIOBAHb;

3. comiaiibHi  cTpaTerii BigoOpakaroTh 1H(OpPMAIi MPO  CoIiaidbHI
CTPYKTYPH, IIIHHOCTI Ta KOHBEHIIIT COIIabHOI IPYIIH;

4, IHTepaKTHBHI cTpaTterii BimoOpakaloTh BHUKOPHUCTAHHS KOHKPETHUX
IHTepaKTUBHUX CTpaTerii B JaHOMY KOHTEKCTI Ta BHCHOBKH IPO IMEPEKOHAHHS Ta
I[IHHOCTI 1HIIINX YYaCHUKIB;

5. mparMaTU4HI CcTpaTerii BimoOpakaroTh, IO TakKe CoOIllajJbHa i Ta
3IIACHIOETHCS] KOHKPETHUMU BUCJIOBIIOBAHHSIMH B [10IAHOMY KOHTEKCTI;

6. CEMaHTUYHI CTPATETIi I03BOJISIOTH 3pO3YMITH INI00ATbHE 3HAUEHHS, B TOU
gac K CXeMaTHYHI CTpaTeTii J03BOJISIOTH HaM Iepe10adnuTH, o Oyae B JUCKYPCI;

1. CTWJIICTUYHI Ta PHUTOPUYHI CTpaTerii JO3BOJIAIOTH KOMYHIKaHTaM
OIIiHIOBATH €(DEKTUBHICTH IUCKYPCY.

['onnoBHUMH BAXKEISIMU cTpaterii € TaKTUKU MaHIMyJIAIii.
[lin MaHINyIATHBHUMHM TaKTHKaMHU 3a3BHYail PO3YMIIOTh CYKYITHICTH OKPEMHUX
MaHIMYJATUBHUX NPUIOMIB, BUKOPUCTOBYBAHUX 13 METOIO 3/11MICHEHHS MPUXOBAHOTO
BIUIMUBY [l JOCSTHEHHA OaxaHoOro e(exkTy uM TMomnepekKeHHs He0akaHoro

pesynbTaty [24, . 3].
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3rigHo 3 I'. bpeiikep ICHYIOTh HACTYIHI TaKTUKHU KOHTPOJIIO MaHIMYJISATOPAMH

CBOIX kepTB [26, C. 128-147]:

1.

MO3UTUBHE MIJKPIIJIEHHS — [MOXBajla, HAAMIPHI BUOAUEHHsI, yBara, nogapyHKH
TOLLO;

HEraTUBHE MIIKPITJICHHS — JOMIOMOTa BUMTH JIFOJIMHI 3 HETaTUBHO1 CUTYaIlii, K
Haropoja;

NepioIMYHE MIIKPITUICHHS, SIK€ CTBOPIOE BIAUYTTS CTPaxy y )KepTBH;
MOKapaHHsl, sIKe MOXKE BKJIIOYATH y ce0e MOorpo3u, EMOIIIHUI aHTax, Tpy Yy
KEPTBY, HABMHUCHE MOBUYAHHS;

OJIHOPA30BE TpaBMAaTUYHE MTOBUYAHHS — BUOYXOBHI THIB 200 1HILIA MOTPOXKYIOUa
MOBE/IIHKA 3 METOIO0 HABUUTHU 200 NMEPEKOHATH Y YOMYCh.

AmepukaHncbkuii  micuxosior Jkx. CaiiMOH TIpOMOHYe OUIBII  PO3TAYKEHY

kiacugikaiiro TakTuku ManinymoBans [30, €. 79-92]: 3anepedyeHHs MaHIMyJIATOPOM

CKOEHO1 KpUBIH,

1.

BUOIpKOBA yBara — 3BepTa€ yBary JIMIE Ha Te, II0 HOro IIKaBUTh, a IO HE
BUKJIMKAE IHTEpEC — IEMOHCTPYE II€ uepe3 MeBHi i,

nuBepcist 00 yXUJIEHHS — BIIXOAUTH BiJl IPSMOI BiJIIIOB1/I1 HA MUTaHHS, 3MIHIOE
TEMY PO3MOBH;

oOMaH, KMl MICTUTh 3HAYHUN 00’ €M TIpaB/Iy;

HaB’S3yBaHHs TMOYYTTA MPOBUHHU — 3aJIKyBaHHs, yKa3yBaHHS Ha HEraTHBHI
CTOPOHH KEPTBH, IO TPU3BOAUTH O MOTAHOTO CAMOIOYYTTS, TPUBOTH W
IIPOJIOBXKYE TPUMATH Y TIO3UIIIT KEPTBHU;

ragp0a — 3 METOI0 30UTBIIICHHS CYMHIBIB >KEPTBU IMIOAO0 cebe, MaHIMyJIsSTOp
BUKOPHUCTOBYE CapKa3M, IpOHII0, MPUHUKEHHS,

POJIb KEPTBHU — BIIAIOUU 3 ce0€ «OKEPTBY», MAHIMYJSTOP OTPUMYE Bijl )KEPTBH
OakaHy CUMMATIIO Ta CIIIBUYTTS, 3 METOIO OTPUMATH IIOCH IIHHIIIE — MOTpiOHA
iHbOpMaIlis ToIO;

3BUHYBau€HHsI — 0€3M1JCTaBHE 3BUHYBAYCHHS Y HEMPABOTI KEPTBU;
3Ba0JIeHHS, 11100 OTPUMATH JOBIPY BiJl )KEPTBU Ta IPUMEHILIUTH HOTO 3aXUCT BiJl

MaHIMyJATOPA;
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9. mpoeKIitOBaHHS MPOBUHU — MAHIMYJISTOP A€ TAKUM YHHOM, 1110 BUTJISA€E, HIOU

XKepTBa 3poduia MoCh HE Tak;

10. miHIMI3alil — MAaHIMYJISATOpP 3aleBHAE, 10 MOro MOBEAIHKA HE HACTLIbKH

MIKITTNBA, SIK 3/IA€THCSI; MOXKE TIEPEBOIUTH BCE Y XKapT.

Knacudikanii Taktuk, 3anpononoBani I'. Bpeiikep Ta /[Ix. CailmoH paroTh
MOXXJIUBICTh IPYHTOBHO Ta JCTAJbHO IPOAHANI3YBaTH Ta OMHCATH TAKTUKH
MaHIyJIALll, SIKIi BUKOPUCTOBYE y CBOEMY JAMCKYpCl JOKTOp Xayc. Y NpaKTHUHIN
YacTWHI HAMIOi pPOOOTH MOCIYrOBYEMOCH HABEICHHUMH BHINE CHCTEMATH30BAHUM
CITUCKOM TaKTHK.

OTxe, po3MIISIAI0Yd MAHIMYJIAII0 SK BHJI MOBHOTO IICHXOJIOTIYHOTO BIUIWBY,
BapTO BPaxOBYBaTH MOTO COII10-, ICUXO-, Ta JIIHTBICTUYHI aCIIEKTH:

1. MaHIMyJISAIis BUHUKAE B PE3yJIbTAaTl COIIaJIbHOI B3a€MOJIl JHOJEH, sIKi
KHUBYTh y CYCIUJIBCTBI; MpPOAHANI30BaHE SBUIIE MOPOKYETHCS «MaHIMyJISTUBHOIO
IPUPOJIOIO COLIIYMY»;

2. MaHIMYJISAISE € TMPOAYKTOM  PI3HUX  IICHXOJOTIYHUX  YCTaHOBOK
0COOUCTOCTEH, SIK1 BIUTMBAIOTh OJAMH Ha OJTHOTO;

3. MaHIIMyJIAIis  repeadayae BUKOPUCTAHHS pPsAy MOBHHX 3aco0iB Ta
OPUHOMIB JIJI1  JOCSATHEHHS IIO3MTHBHOTO a0 BUTIHOTO JUIS MaHIIyJsITopa

pe3yJibTarTy.

1.4, XapaxkrepucTHKa MaHINYJATUBHOI IMCKYPCUBHOI 0COOMCTOCTI

[ToHATTS «OCOOUCTICTH», SIKE JOHENAaBHA PO3IMIISAAAIOCH JIHIINE HAYKOBISIMU
TaKWUX Tady3ei, K COIIOJIOT s, ICUXOJIOTiA Ta Giocodis, MpUBEPTATIO 3aBXK/IU 1 yBary
JIHTBICTIB, Yy 3B’S3Ky 3 aKTyali3alielo (EeHOMEHy JHCKypcy. Y CydacHOMY
MOBO3HABCTBI Ta JIIHTBICTHUIII 3 9aCOM 3’ IBUJTUCH HACTYITHI TEPMIHUA «KOMYHIKATUBHAY,
«MOBHa» Ta («IHCKypCHBHa» oOcOOMCTOCTI. BwuieHaBeneni TepMiHUM TICHO
B3a€MOIIOB’s13aH1, aJie HE MIJJISTal0Th MIOBHOMY OTOTOKHEHHIO. AOM PO3MEXYBaTH 111

IIOHATTA, HAJAEMO 1X BU3HAYCHHS.
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KoMyHikaTuBHa OCOOMCTICTh — L€ CTiiiKa CYKYIHICTbh COLIaJbHO Ba)JIMBUX
SKOCTEH, 110 BU3HAYAIOTh 1HAMBINA, K ydacHUKa comiaibHOi B3aemomii [12, ¢. 139].
KomyHikaThBHa OCOOHMCTICTh BHUPI3HAETHCS 3HAHHSAM KOMYHIKATUBHHUX KOJIIB, IO
JO3BOJIAIOTh CIPUHAMATH CMHCIOBY 1H(OpMaIil0, BIUIMBATH Ha CHIBPO3MOBHHUKA
BIJIMOBITHO /10 KOMYHIKATHUBHOI METH, KOHTPOJIIOBATH CBOIO MOBHY CBIJIOMICTb,
3IACHIOBATH peIIeKCito, aIeKBaTHO OL[IHIOBATH KOTHITUBHI MOKJIMBOCTI MapTHEpA, a
TaKOX BPaXxOBYBaTH CYMICHICTh KOTHITUBHUX XapaKTEPUCTHK.

JIIHrBOJMIAKTUYHUN CJIOBHUK HAJA€ HACTYMHY JAE€(IHILNII0 II0J0 MOBHOI
0COOHUCTOCTI — 11€ MOBELlb, IKHI HaJla€ T0JaTKOBI MOKIIMBOCTI JIJIsl PO3BUTKY (PYHKIIIN
moBu [33, c.159]. Bapro 3asHauntu Takox Bu3HaueHHs O. O.CeniBaHOBOI,
HAyKOBHIIS BBaXKa€, 110 MOBHA OCOOMCTICTh — 1€ «IMaHEHTHA O3HaKa OCOOMCTOCTI SIK
HOCiSI MOBHM Ta KOMYyHikaHTa». ll4 iMaHeHTHa oO3HaKa JAEMOHCTPYE MOBHI W
KOMYHIKaTUBHI HAaBUYKH OCOOMCTOCTI Ta METOAM iX peaji3aiii y CTaHOBJIEHHI,
PO3yMiHHI Ta IHTeprperalii TeKCTiB abo IHmMMUX BepOAJbHUX TOBIAOMIICHD.
['onoBHUMHM XapaKTepHUMHU pPHCAMH MOBHOi OCOOMCTOCTI € 3HAaHHS Ta YMIHHS
OIMaHyBaTH OyAb-SKY MOBY SIK CHCTEMY 31 CBOIMU MOBHUMU OAMHUIIMU, 1X PYHKIIIMU
Ta HOpMamHu Ta ocodnuBoctsamu [10, . 275].

MoBHa Ta KOMYHIKaTHBHA OCOOMCTOCTI HE MOXKYTh OTOTOXXHIOBATUCH, TOMY 1110
HE CHIBIIAJIAl0Th X MPOCTOPH, 1HAKIIE KAXKYYH, KOMYHIKATHBHUM ITPOCTIP OCOOUCTOCTI
HEe MOXke OyTH MO0y 0BaHUM, ONTUPAIOYNCh Ha BJIACHUNA MOBHHU IIPOCTIP.

VY3araJpHIOIOUM BHIICHABEIEHI TBEPIKEHHS, MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO
KOMYHIKaTHBHA Ta MOBHA OCOOHMCTICTh — II€ KOMIUIEKC Ba)KJIMBHX COIIaJIbHUX Ta
KOTHITHBHUX XapaKTePHUCTHUK, IO BH3HAYAIOTh IHAWBIIA SIK aKTHBHOTO Y4YacHHKa
COIMaNTbHOT B3a€MO/Ii1 Ta HOCist MOBU. OCHOBHA BIIMIHHICTh MK KOMYHIKAaTHBHOO Ta
MOBHOIO OCOOHCTOCTSIMHU TIOJIATAE y TOMY, IO KOMYHIKaTHBHa OCOOHUCTICTH OUTBII
OpIEHTYETHCSI HA TPOIEC B3AEMOJII 3 IHIIMMH JFOJbMU, AKIICHTYIOUM yBary Ha
KOMYHIKaTHBHUX YCTAHOBKaX, BITMBI HA CIIBPO3MOBHUKA 1 3a0e3nedeHHi epeKTHBHOT
nepejayl Ta NPUUHATTS CMHUCIOBOI 1H(pOpMaIlli, Y TOM Yac SIK MOBHa OCOOHUCTICTb

OUIbIlIE 30CEpEIPKeHA Ha BHYTPIIIHIX JIHIBICTUYHUX HABUUYKAX, TAKUX SIK BOJIOAIHHS
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MOBHOIO CHUCTEMOIO (JIEKCUKOIO, FpaMaTUKOI0, HOPMaMH), 10 € OCHOBOIO ISt Oy/ab-
SIKOT MOBHO1 JISLTBHOCTI.

Sxmo Opatu n0 yBaru Mery pediekcii, TO BIAMIHHICTb MpPOSIBISETbCS Yy
HACTYHOMY: JUJIi KOMYHIKaTUBHOI OCOOMCTOCTI peduiekcia Oulblie MoB'A3aHa 3
YCBIIOMJIEHHSIM CBO€I MOBHOi TOBEAIHKM B KOMYHIKATUBHUX CHUTyallsx 1
KOPUT'YBaHHSIM 1M BIATOBIAHO 10 METH B3a€MO/I1i. ¥ MOBHIM 0COOMCTOCTI pedieKcis
cCIpsiMOBaHa Ha TJIMOIIEC YCBIAOMJICHHS MOBHOI CHCTEMH Ta il BUKOPHUCTAHHS IS
noOy/I0BU TEKCTIB a00 1HITUX MOBHHUX MOB1IOMJICHb.

OT1xe, 0OMABI KOHLEMIIIT B3a€EMOIIOB’ s13aH]1, ajleé aKIEHTYIOTh yBary Ha pI3HHUX
acneKkTax MOBHOI Ta KOMYHIKaTUBHO1 A1SUTbHOCTI.

o crocyerbest nuckypcuBHOi ocodouctocti, To JI. B. Conouryk TiymauuTs 1e
TIOHATTS SIK «OCOOMCTICTh, SIKa CKJIAJAEThCS 3 MOBHOI OCOOMCTOCTI, sIKa 37aTHa [0
BUKOPUCTaHHS Ta TPAKTyBaHHS IHIIUX CEMIOTHYHUX KOJIB 3aJICKHO BiJ THITY
JUCKYPCUBHUX BIAHOIICHh B KOHKpeTHHH Moment» [17]. Takox JI. B. Comormryk
3a3Hayae, M0 JUCKYPCHUBHA OCOOMCTICTH peajlizye cebe MPOTIroM yChOr'o KUTTS B
TUCKYPCUBHOMY OTOYEHHI, SIKE€ CKIAIa€ThCs 3 KOMYHIKATUBHUX MApTHEPIB, KUTBKICTh
SIKUX 3aJIC)KUTh BiJ] COIIaIbHOT aKTUBHOCTI JUCKYPCHUBHOI OCOOMCTOCTI.

A. B. HikiTiHa cTBEepIKY€E, MO «IUCKYPCHUBHA OCOOUCTICTHY — I1€ OCOOUCTICTD,
sKa BHKOPHCTOBYIOUHM CEMIOTHYHI 3acO0H, TaKOXX BIAMOBIadbHA 3a CEHC CBOIX
OBiIOMIIEHB Yepe3 BepOaibHi Ta HeBepOanbHi 3acobu [11, ¢. 93].

OTxe, TUCKypCHBHA OCOOMCTICTh 1 MOBHA OCOOMCTICTh — IMMOHATTS HE TOTOXKHI.
MoBHa 0cOOUCTICTh BOJIOAIE IIITUM HA00OpOM (POHOBUX 3HAHB, SK1 JO3BOJISIIOTH i1 OyTH
ygacHuKoM KomyHikarii. T. A. Ban Jleiik 3a3Hauae, 110 TUCKypPC MA€ TaKi BUMIPH:

1. JTIHTBICTUYHUHN (BUKOPUCTAHHA MOBH, ii (DOHETHYHHMX, TPaMaTUIHUX,
JEKCUYHUX, CHHTAKCHYHHUX 3aC001B);

2. KOTHITUBHUH (TpaHCIAIIA 3HAHB, 1HGOpPMAIIil Ta YSBIICHD);

3. IHTEpaKTUBHUN (KOMYHIKAI[iS PI3HUX CYyO €KTIB MOBHO1 JISUTBHOCTI y
MPOILIEC] KUTTEAISTLHOCTI)

VY nochimkeHH1 SIBUIA JUCKYPCHUBHOI OCOOMCTOCTI Ta ii MaHIMYJATHUBHOIO

BIUIMBY Ha ajJipecara, MU CIUalMCI Ha JucepTauiiine nociipkeHHs A. B. [laxapenko
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«/luTnHa sSK aBTOpUTapHAa JHUCKYPCUBHAa OCOOHUCTICTh (Ha MaTepiajii CydacHOi
AHTJIIACHKOT MOBH)», Y SIKOMY JAMTHHY PO3IVISIHYTO SIK AaBTOPUTAPHY OCOOHUCTICTH Ta
MaHIMyJsITOpa. 3a3HA4€HO, W10 aBTOPUTAPHICT — 1€ HHU3Ka IOBEJIIHKOBO-
MOBJICHHEBUX PHUC Ta JId OCOOMCTOCTI, IO MOXKE OYTH BUKIMKAHO OCOOJIMBOCTSIMU
OTOYEHHS 1€ 3 MOMEHTY HapOJKeHHs. ABTOPUTAPHICTh — 1€ Oa)KaHHS TOMIHYBAaTH Ta
MiIKOPIOBATH, TPArHyTH OyTH TOJIOBHUM Ta OTPUMYBaTH OakaHe, IO MOXKe
(dbopMmyBaTHCs Ta MPOSIBISATHCH IIe 3 paHHIX pokiB [13, ¢. 60—64].

OcKUTbKH, MaHIMYJISATUBHY OCOOMCTICTh MU PO3IIISIAAEMO, SIK 0CO0Y, sIKa MparHe
HiIKOPUTH aapecaTa abo >KepTBY MaHIMyJsAIlii, MEPEKOHATH WOro, HaB’S3aTU TEBHY
JTYMKY Ta JJOMOTTHCS BiJI WX JIili CBOET METH, TO TIOMIYaEMO CXOKOCTI 3 aBTOPUTAPHOT
OCOOUCTICTIO — aBTOPUTApPHA Ta MAaHIMYJATHBHA OCOOMCTOCTI MAarOTh CIIUIbHE
IParHeHHs JI0 KOHTPOJIIO HaJ IHITUMU JIFOJIBMH, X04a iX MiAX0au pizHAThCA. OOuaBa
THUIMH OCOOMCTOCTEH KEpYIOThCs Oa)kaHHSM BIUIMBATH Ha OTOYEHHS Ta JIOCSATATH
BJIACHUX IIUJIEH 3a paxyHOK IHIMX. | aBTOpUTapHa, 1 MaHIMYJSITHBHA OCOOMUCTOCTI
BMLJIO BUKOPUCTOBYIOTH CJIA0K1 MICIISI CBOTX «OKEPTB» JUIsl yTPUMAHHS KOHTPOJIIO, X0U
1 pobsaTh 1€ mo-pizHomy. [lompu Te, 10 aBTOpUTApHA OCOOUCTICTH i€ BIAKPHUTO 1
arpecHBHO, a MAaHINMyJIATHBHA JI€ MPUXOBAHO, B 000X BHIQJKax KiHIIEBA MeTa —
MiKOPUTH IHIIUX CBOIM BOJII — 3QJIMIIAETHCS CILILHOIO.

Tomy, BUXOASIYM 3 BUIIIEHABEICHOTO MTOPIBHIHHS ABOX TEPMIHIB, € TOILILHUM
OTOTOKHEHHSI MAaHINYJATHBHOI Ta aBTOPUTAPHOI OCOOMCTOCTI y Hallid HAyKOBIH
PO3BiIIi.

bepyuu 1o yBaru MaHimyasiTUBHY OCOOUCTICTh, BAPTO 3ralaTu KiacuQikarito Ta
XapakTepucTuky tumiB ManimyssaTopi 3a E. JI. [lloctpoMm, sikuii BBaxkae, 10 KOXKHA

JTOAMHA B TEBHIM Mipl € MAaHINyJIATOPM, YCBIIOMJIEHO Ta HEYCBIIOMJICHO

[29, c. 153-154]:

1. JTUKTATOp — JIOMIHY€E HaJl CBOIMH KEPTBAMU Ta KEPY€E HUMU;
2. CyIJisl — KpUTUYHUI, HE IPOILAE T HE BIPUTH HIKOMY;
3. 3aXMCHUK — TIOKa3ye€ CBOIO MIATPUMKY, BuOawyae momuiku. Horo

HETaTUBHUI BIUIMB MOJISITA€ Y TOMY, IO BiH CBOEIO HAAMIPHO MOOJIAXKIIMBICTIO HE /A€

CBOIM K€pPTBaM BIJOKPEMUTHUCH Ta PO3BUBATUCH CAMOCTIIHO;
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4, XyJiirat — rinep0oJi3ye CBOIO arpeciio, Biay Ta >KOPCTOKICTH;

S. «XOPOIIUNA XJIOMEb» — CXUJIBbHUM JO0 TIMEPOIiKH, MepeOuIblye CBOIO
m000B, ajie HacTpaB/i MIKOJAUTH HEIO Habarato OUIBIIIE;

6. 00YHUCITIOBaY — KOHTPOJIIOE, 3aBXKJAM HAMara€ThbCsl MEPEBIPUTH JIIOJEH,
HaMaraeTbCsi IEPEXUTPUTH YCIX;

7. JOKYUYIMBUN — HAMAraeTbcs 37aBaTUCh 3aJIeKHUM, BUMarae TypOoTy Ta
BUKOPHUCTOBYE IHIIUX SIK pOOOUY CUITY;

8. «M’SIKUI» — T1nepOoITi3y€e CBOIO Uy TIIMBICTb.

He nuBnsunch Ha Take pPI3HOMAHITTS THUIIB MAaHIMYJISATOPIB, € Te, MO iX
0o0’eanye. Kepyroun 1HIIMMH, Bl iXHBOI MOBEAIHKMA MOTEPIAIOTh HE JIMIIE >KEPTBU
MaHIMMyJSATOPIB, @ ¥ caMi MaHIMyJSATOPU, TOMY IO TiJ Yac MPOIEeCY CTaHOBJICHHS
npodeciiHuM  MaHImyJSaTOpOM, BOHM caMml MJJAIOTbCS PI3HUM  BHYTPIIIHIM

MOIU(IKALISAM.

BucnoBku 10 po3ainy 1

[lepmmit  po3ainn  maricrepcbkoi  poOOTH  TPUCBAYEHUN  TEOPETHUKO-
METOJIOJIOTIYHUM 3acajiaM JOCIHIHPKEHHS] MaHIMyJISTUBHOTO TMPOSIBY JAUCKYPCHUBHOI
0COOMCTOCTI, a caMe  — TIyMadeHHsA JAeQIHIMIT «IUCKYypC», <JIHUCKYpPCUBHA
OCOOHCTICTE» Ta «MAHIMYJSIISA», OTJIAA THIOJOTIT AUCKYypcy. TakoxX pO3TIISSHYTO
BepOabHI Ta HEBepOalIbHI MPOSBH MAHIMYJAIIN, TCHXOJIHTBICTUYHI AaCTEKTH
MaHIMyJSIIA  Ta HABEICHO XapaKTEPUCTHKY MAHIMYJIATHBHOT JAUCKYPCUBHOT
0COOMCTOCTI.

JIucKypc po3riIsjgaeTbes SK CKIagHe, OaraTOpiBHEBE SBHINE, SIKE MICTHTH
BepOaIbHI Ta HEeBepOaTbHI 3aCO0M CHUIKYBaHHS, M0 3a0€3Me4Yyl0Th KOMYHIKAIIO B
PI3HHX COIIAIBHIX KOHTEKCTaxX Ta cutyamisx. [ligkpeciaeHo, o IucKypce 11e He JIHIIe
TEKCT YW MOBJICHHEBA IISTBHICTH, a i BKIIIOYA€E y ce0€ KOHTEKCT KOMYHIKATUBHOTO
aKTy, COIiaJIbHI POJIl YYaCHUKIB, iXHI i1 Ta Hamipu. HaBeaeHo Tumomnorii nuckypcy
Kkiacudikamii BHUIIB JUCKYpCY, CEpea SAKUX JJIsi CY4YaCHOro CYCHLUIbCTBa
HaWBaXXJIMBIIMMU Ta HAWYXUBaHIIIUMU € TOJITUYHUN, MEIIMHUI Ta peKIaMHHI

JUCKYPCH, B SIKUX 3aJTy4€HO MaHIMYJISATUBHI TEXHIKU, PUTAMaHHI UM cepam.
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om0 MaHIMynAIii, TO 1€ BUI MICUXOJOTIYHOTO BIUTHBY, SKUH MPU3BOJHUTH 10
MOPYIICHHS] HAMIPIB 1HIIIO1 JTFOIMHM, SIK1 HE CIIBIAIal0Th 3 11 peaIbHUMU Oa’KaHHIMU.
JUis  3aliicHEHHST Ta  OTpUMaHHS  OaXaHOro  pe3ysbTary, MaHIIyJsaTOpOM
BUKOPHUCTOBYETHCS CITEIiajbHa JIEKCHKA, STKa MOYKE BIUIMHYTH Ha JKEPTBY, IS OLIBIII
e(DEeKTUBHOTO pe3yJbTaTy MAaHINyJIATOp MOXE 3a3Jajierilb IpoaHali3yBaTH
OCOOUCTICTH JKE€PTBHU, 3HATHU CJIA0K1 Micls i OakaHHS Ta BUKOPUCTATH 1i€ B TOTPiOHUIMA
MOMEHT. Bunineno pizHi popmu MaHImyJsUii, sSKi 31IHCHIOIOTHCA 3a JOMOMOTOIO
MOBHUX 3aco0iB (BepOanbHI 3acoO0M MOBJIEHHS) Ta HeEBepOaIbHUMH 3aco0amMu
MOBJICHHS TAKUMHU, SIK 1THTOHAI[IS, MIMIKa, )KECTH TOII[0, TAKOXK OIMKCAHO, K BUOIP CIIIB
M MMEBHUX CJIOBECHUX KOHCTPYKIII MOXKE BIUIMBATH HA aJpecaTa Ta MaHIITyJIIOBATH
HOT0 CBIIOMICTIO.

Takok  mMpoaHaNi30BaHO  MAHIMYJISTUBHMA  BIUIMB 3  TOYKH 30Dy
NICUXOJIIHTBICTUKH. BukameHo, sSK MaHIMYISTABHI CTparerii BUKOPHUCTOBYIOTH
KOTHITHBHI Ta €MOII1i{H1 0COOIMBOCTI JUIS JOCITHEHHS Oa)KaHOTO pe3yibTaTy. B oMy
KOHTEKCTI PO3TJSHYTO TakKi acleKTH, SK BIUIMB Ha IiJCBIAOMICTb, CYIeCTis
(HaBiroBaHH:) Ta (OPMYBaHHS CTEPEOTHUITIB.

[IpoananizoBaHo Ta OXapaKTePU30BAHO MAHINYIATUBHY JAUCKYPCHBHY
O0COOHUCTICTh — KOMYHIKATOP, SIKMHM CBIIOMO BUKOPHCTOBYE BepOaJIbHI Ta HeBepOabH1
3aco0u i TOCSTHEHHS BIACHOI METH 3a JIOTIOMOTO0I0 BIUTMBY Ha 1HIIUX Jtonel. Taka
O0COOHCTICTH BOJIOJII€ BUCOKHMM PIBHEM 3HAHBb, PO3YMIETHCS B PUTOPHIII Ta IICKUXOJIOT1],
MOX€E BIA9YBaTH EMOLIIMHUHI CTaH ajpecaTa 1 3aJIe)KHO BiJl CUTYaIlii 00paTh MiaX0IsIIy
CTpaTeTii0 MaHIMYJIAII] Ta BIUIMBY, 3JJaTHUH MBHIKO 3MIHIOBATH TAaKTHKY 3aJI€KHO BiJT
00CTaBUH.

VY mepromy po3aini 3aKiIaieHO TEOPETUYHY OCHOBY JJIS TTOAAIBIIOTO aHAII3y
MaHIMyJISITABHOTO AUCKYPCY, KU BKIIOYA€ y ceOe JHTBICTHYHI, TICUXOTIHTBICTUYHI
Ta COIIaJbHI acmeKTH. MaHIMmyJAIis He € JHIle KOMYHIKQaTUBHHUM aKTOM, a M
COIMIATEHO-TICUXOJIOTITYHUM TIPOIECOM, SKHI BIUIMBAE Ha (POPMYBaHHSA T'POMAJCHKOi

JTYMKU, IPUUAHATTS PillIeHb Ta TOOYOBY BIJIHOCHUH Y COI[IyMI.



25

PO3JILI 2
JIHTBICTUYHI TPOSIBU MAHINYJISINIA NEPCOHA KA I'PETCOPI
XAYCA HA OCHOBI TEJIECEPIAJIY "JOKTOP XAYC"

2.1. BepoOaabuuii nposB maninyasiuiii I'peropi Xayca

VY mepuioMy NyHKTI MPAaKTHYHOI YaCTMHH POOOTH HaMH OyJe pO3TIISTHYTO Ta
mpoaHali3oBaHo MoBjieHHs [ 'peropi Xayca — rojsoBHoOro reposi cepiany «House M.D.»,
BiJTOMOT'O CBOIM XapaKTEPHUM CITOCOOOM MOBJICHHS, SIKUH BiJIoOpakae HOTo CKIAIHY
OCOOUCTICTH 1 CBITOMIISIA. Y X0/ aHami3y OyJio BUOKPEMJIEHO HACTYMHI 0COOJIMBOCTI
MOBJICHHSI TICPCOHAXY Ha JICKCUYHOMY Ta CTHTICTUYHUX PIBHAX:

a) JlexcuuHi 3aco0u:

CaoBecHi kiime a00 noBTOpOBaHi ppasu:

(1) Dr. House: It’s a basic truth of the human condition that everybody lies. The
only variable is about what [House M.D., S1E21, 00:23:24 — 00:23:29].

®dpasza roJOBHOTO T'eposi, sika MPOHU3YE YBECH CEPiall Ta MOCTAE HOTO KUTTEBUM
Kpeo, IEMOHCTPYIOYH HeloBipy Xayca A0 MaIlieHTIiB Ta (OPMYIOYH OCHOBY, Ha SIKii
0asyeTncs Horo dimocodis. o dbpasy BiH BUKOPUCTOBYE, SK 0 MAIIEHTIB, TaK 1 10
CBOIX KOJIET, IMIKPECITIOI0YH, 0 BiH IEPEKOHAHUH Y TOMY, 110 OPEXHS € HEBIJl' EMHOIO
YAaCTUHOKO JIFOACHKOI1 IIPUPOIN.

(2) Foreman: Shouldn’t we be speaking to the patient before we start
diagnosing?

Dr. House: Is she a doctor?

Foreman: No, but...

Dr. House: Everybody lies... If you don’t talk to them they can't lie to us, and
we can’t lie to them. Humanity is overrated. / don 't think it’s a tumor [House M.D.,
S1E1, 00:05:45 - 00:06:11].

[Tamientka PeOGekka mNpUXOAUTH OO0 JOKTOpa Xayca y BHUTJISAI MUJIOI,
HEBUOArIMBOi BHUXOBAaTENbKU JIUTSIYOrO0 Cajika 3 HEIIACHOK 1 TMOTEHIIHO

CMEPTEIbHOI0 TaEMHUYOI0 XBOpoOoro. Konn Xayc HaMaraeTbcsi MOCTaBUTHU J11arHO3,
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fioro xosera goktop dopMaH 3anuTye Xayca, 94 HE BAPTO CIIOYATKY MOTOBOPHUTH 3
MaIIEHTKOIO, NEPI HIK 1arHOCTYBATH ii, Ha 0 OTPUMY€E HETaTUBHY BIAIOBIIb Yepe3
HETOXUTHE MEePEKOHAHHs, 10 BCl OpenryTh 1 CEHCY B po3MOBi HeMae — “Everybody
lies... If you don’t talk to them they can't lie to us, and we can’t lie to them. .

HenopmaTuBHa JIeKCHKA:

(3) Hannah: I've got the plague?

Dr. House: Don't worry, it's treatable. Being a b****, though... nothing we can
do about that [House M.D., S2E18, 00:40:33 — 00:40:47].

HaBenena permtika € MpUKJIaoM Pi3KOTO, 9acOM 0Opa3IMBOTO CTHIIIO TYMOPY.
Ha nurtanHs mpo ctaH 370poB’st Xayc BiAmoBimgae oOHaniiimBo “Don't worry, it's
treatable”, a motiM mepexoauTh Ha OCOOMCTOCTI Ta OOpa)kae MOAPYTY MAIIEHTKH —
“Being a b****, though... nothing we can do about that. ”’, Harsikaroun Ha Ti BUNHOK,
SIKUH BiH BBa)Ka€ HETIPABUIILHUM.

3BepHEMO yBary Ha CTHJIICTMYHI 3ac00H, SIKi HasiBH1 y MoBjIeHH1 ['peropi Xayca
Ta TPOSBISIOTHCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS HUM capkKa3My, IpOHIi Ta YOPHOTO TYMODY.

0) CTtuaicTuuHi 3acodu:

Capka3sm Ta ipoHis

(4) Patient: That bloodwork is weeks old, test me again!

Dr. House: | am the test! The test is negative. Test also thinks you’re a giant
pain in the... That last insult was your cue to leave [House M.D., S8E1, 00:05:23 —
00:05:37].

3 pmiajory ctae 3po3yMiiuM, SK Xayc BIIBEpTO 3HYIIAEThCS 3 TMAIlI€HTA,
BIIMOBIISIFOYM HOMY B TIOBTOPHOMY aHali3i, Harojomyroun ‘I am the test”. Xayc
CTBEpIKYy€e, 110 MOro BJIaCHA JIyMKa HACTUIBKA X HaAliiHa, SK Ja0opaTopHUM
pe3yabTaT, 11e BiloOpakae HOro 3apO3yMuUTICTh, OCKIILKH BiH BBa)KA€E, MO HOTO JTIOCBIJ
1 KJIIHIYHI 3HaHHS BIIXHWJISIOTh HEOOXITHICTH JOJATKOBOI IIEPEBIPKH, alie MPH IILOMY
BiH HE 3aIrepeyye CBOIO rpy0icTh Ta HETaTUBHICTD, IO MIATBEPKYE HACTYMHA (dpa3a:
“The test is negative. ” Ilpsima oOpa3a y o€ JHaHHI 3 capkacTHYHUM ToHOM ‘‘Test also

»

thinks you’re a giant pain in the...” BimoOpaxae HOro HEXTyBaHHS COIiaTbHUMH
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HOpMaMH, CyOOpIMHALIEI0 MDK DAalIEHTOM M JIKapeM Ta MIAKPECIoe Horo
HETEPIUIAYICT O HEMOTPIOHOT0, SIK BIH BBaXKa€, MPOXaHHS.

(5) Patient: Einstein said, “Coincidences are God’s way of remaining
anonymous.”

Dr. House: Woman in Florida said, “Look, Jesus is on my cheese sandwich.”
[House M.D., S5E15, 00:38:44 — 00:38:53]

CapkacTuuHe MOpIBHAHHS Xayca y BHUIIEHABEJAECHOMY NPUKIAAl 3 JlaJory
BUCMIIO€ 3BEpHEHHS TaiieHTa 10 Bimomoi nurath Einnmreiina “Coincidences are
God’s way of remaining anonymous”, UpOTHCTaBISAIOYH MOr0 TPHUBIAIBHUM,
abcypauum TBepkeHHsaM — “‘Woman in Florida said, “Look, Jesus is on my cheese

9

sandwich. ””, cipoCTOBYIOYH i€I0 MPO Te, M0 30irM MarOTh OOKECTBEHHE 3HAYCHHSI.
Horo capka3sM IMIJIKPECIIO€ HOro IHHI3M, BIIKHIAIOYH JyXOBHI a00 MICTHYHI
iHTeprpeTalii Ha KOPHUCTh palllOHAIbHOTO, HAyKOBOTo MHUCJeHHs. [lopiBHIOIOUU
MMOOKY IUTATy 31 CMINIHUM TMPUKIAA0OM, Xayc MiIpUBaE€ TOYKY 30py TMalli€eHTa 1
ITICHITIOE HOTO CKEMTUIIN3M.

(6) Maddy: I'm 4'1". That's 1.5 canes in metric.

Dr. House: You don't look a day over 4 feet. | saw in the file that her Dad was
normal-sized.

Maddy: It's "average-sized".

Dr. House: Compared to you, I'm sure it was huge. So did he have a fetish, or
did he just fall in love with your long-legged soul?

Maddy: He grew up in the circus. Said | reminded him of home. Seems like you're
the one with the fetish.

Dr. House: I'm certainly curious about the logistics. Did you stand on a table?

Dr. Cameron: House!

Maddy: Pretty much he'd lay flat, and spin me.

Dr. House: She also hates Jews.

Maddy: I've dealt with worse. Being different, you get used to people's idiocy.
Still beats the hell out of actually being an idiot. What?

Dr. House: Care to go for a spin?
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Maddy: Are you high?

Dr. House: Higher than you! [House M.D., S3E10, 00:06:21 — 00:07:26]

VY HaBeneHOMY YpHUBKY 3 JAlajory, MaTW JUTUHHU HACTUIBKM Oyria 31MBOBaHa
MaHEpOI0 MOBH Ta IMOBEIHKOIO JKaps, [0 Ha MPAMY MUTAE, YU HE nepedyBae Xayc
i1 HAPKOTUIHKUM cIi’ stHiHHSIM — “Are you high? . HatomicTs Xayc migXOILTIOE IpsMe
3HaveHHs cioBa “high”, sike OyJi0 BXXUTO CIIBPO3MOBHHMIICIO Y CIICHTOBOMY 3HAUCHHI,
TUM CaMUM aKIICHTYIOYHM yBary Ha (I3MYHUX OCOOJUBOCTAX MaTepi MAIIEHTKH, KA
Ma€ HU3bKHM 3picT. Xayc BUKOPUCTOBYE CapKa3M y Ii pO3MOBI, 3 METOIO 0Opa3UTH
MaTH MAaIEHTKA Ta MAKPECIUTH ii HU3BKUH 3PICT.

JloxTop Xayc BUKOPHUCTOBYE Capka3M HE JIMIIE Y pO3MOBAX 3 MallieHTaMu, a i 3
KOJIETaMHu, 10 MITBEPKY€E HACTYHUN TUCKYPCUBHUN (PparMeHT:

(7) Dr. House: Any of you guys ever been to the Galapagos?

Dr. Foreman: Was our patient there? Dengue fever, avian pox. Even West Nile.

Dr. House: No. I'm looking for a vacation spot.

Dr. Chase: That mean we get vacation?

Dr. House: How would that differ from your current status?

Dr. Cameron: You're going to do what? Relax?

Dr. Gregory House: Visiting family. My uncle’s a giant turtle [House M.D.,
S3E17, 00:05:15 — 00:05:31].

Hapenenuii mnpuknaag dYiTKO JEMOHCTPYE HECTPHMAaHICTh Xayca Ta HOTo
HETOTOBHICTH BIJIIOBIJATH Ha MUTAaHHS, BIAIIOBIAL IKUX € OYEBUIHOIO. 3aMICTh TOTO,
100 BiMTOBICTH HA UTAaHHS Koyierd — “You're going to do what? Relax? ”, Bin oOupae
CapKacCTUYHO TOKapTyBaTH, 10 POOUTH HOTO MOBIICHHS YHIKaJIbHUM Ta HE CXOXKUM Hi
Ha sike iHmre — “Visiting family. My uncle's a giant turtle. ”.

MoskHa BBa)KaTH, 1110 TaKa MOBEJIHKA MPUITYCTHMAa, TOMY 110 KOJIEKTUB TaBHO
mpairoe pasom, ['peropi Xayc nmaBHO ycCiX 3Ha€, TOMy HOMYy HE COPOMHO TakK
BUPAXATHUCh, A€ HACTYITHUN M1aJioT IEMOHCTPYE TOH (hakT, Mo JoKTOop Xayc B3araii
HE PO3MOAUISIE 3HAMOMHX Ta HE3HAMOMHUX JI1KapiB-KOJIEr:

(8) Dr. House: | don't think we've met.

Dr. Conway: Dr. Jamie Conway, I've heard your name
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Dr. House: Most people have, it's also a noun [House M.D., S4E14,
00:23:21 — 00:23:36].

3 mpukiaay CTae 3pOo3yMUIMM, IO BBIWIMBE 3BEpHEHHs JoKkTOopa KoHBes
CBIIUYUTH MPO Te€, IO BIH BU3HAE pemyTaiito Xayca. 3aMiCTh TOro, 100 BIAMOBICTH
HAJIC)KHUM YMHOM, Xayc BUKOPHCTOBYE capkasM, kaxyuu: “Most people have”, mo
MOXKHa OyJi0 O po3risgaTd AK XBacTolll abo mpoctuil (akt. IpoHIYHUN MOBOPOT
nossirae B oro ¢pasi “... it's also a noun 7, maroun Ha yBa3i CIIOBO «OyIUHOK» SIK
3arajbHUil IMEHHUK (OyaiBis), a HE TUIBKM HMOro iM's, TakKUM YHHOM CTaBJISYH
CHIBPO3MOBHHUKA Y HE3PYYHE CTAHOBHIIIE.

YopHuii rymop:

(9) Dr. Cuddy: How advanced is the pneumonia?

Dr. House: It's taking college courses [House M.D., S4ES,
00:27:34 — 00:27:37].

Lz po3MoBa € MPUKIAAOM, PUTAMAHHOTO JOKTOPY Xaycy, YOPHOTO TYMODY,
AKUN BIH BHUKOPHUCTOBYE HaBiTh y HemopeuHi MomeHTH. Komu Kanmni 3anmutye npo
Cepilo3HICTh MTHEBMOHI1, OUIKYIOYH TTPoQeCciiHy BIAMOBIAL, Xayc BIIMOBIIAE KAPTOM:
“It's taking college courses”. Ile mepeOiLIbIIEHHSA, OEMOHCTPYE, HIOM XBOpoOa
HACTUILKH PO3BUHYTA, IO BXKe "mocsria" piBHS IHTEICKTYaIbHO CKIAIHOT TISIIBHOCTI,
SIK HaBYaHHS B YHiBepcuTeTi. [Ipuiiom mossirae B TomMy, 1110 3aMICTh IPSIMO1 BiIMOBiA1
PO CTaH XBOPOTO, XayC BHUKOPHUCTOBYE UYOPHHMA TYMOp, IIO0 MiIKPECIUTH, IO
ITHEBMOHIS JOCUTh CEpHO3HA.

(10) Mrs. Bradberry: What's the treatment?

Dr. House: Hair of the dog, IV alcohol [House M.D., S4E1,
00:18:29 — 00:18:34].

VY npomy niano3i HassBHI YOPHUN TyMOp Ta CapKas3Mm, IPU [IbOMY BCbOMY BKHTO
TakoX imiomarnuyHmid Bupa3 “hair of the dog” (kmuH KIHMHOM), siKe O3HAYae, IO BiJ
MOXMUJIJIS Kpallle MUTH ankorodb. L{imkom 3po3ymino, 1o e He Te, mo naHi bpeadepi
OuiKyBaja NmouyTu BiJ npodeciiinoro gikaps. s BiANOBIAb € TUMIOBOIO AJIsI TIOKTOpa
Xayca, sika BHUPIBHSIETBCSI CBOEIO PI3KICTIO Ta KAPTIBJIUBICTIO, JOBOJASIYM BKOTpE

OalmyXicTh Xayca /10 3BUYaifHO1 COIIaJIbHOT KOMYHIKAITII.


http://www.imdb.com/name/nm0491402/?ref_=tt_trv_qu
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(11) Dr. House: You talk to God, you're religious. God talks to you, you're
psychotic.

Dr. Chase: You're gonna talk to a patient?

Dr. House: God talks to him. It'd be arrogant of me to assume that 1'm better
than God [House M.D., S2E19, 00:05:24 — 00:06:37].

VY npomMy Bunanaky ¢pasa Xayca — “You talk to God, you're religious. God talks
to you, you're psychotic. ” — 3auinae KOHTPACT MIXK PETITiHHO0 BIpOIO Ta MCUXIYHUMH
poO3IajaMy, IO € IOCUTh UYyTIMBOIO TEMOIO I 6araTbox irogei. Moro sxapt
MIPOBOKYE 3ayMaTUCS HAJ[ THUM, SIK MU CIIPUHMAEMO PENIIriAHUN TOCBiJl 1 MEHTaJIbHE
3I0POB'sl, TPUUOMY Yy JIyKE BIJICTOPOHEHIH, JemIo KopcTokik maHepi. Lle € TumoBum
JUISL YOPHOTO TYMOpY B3arayii Ta JJjii TyMOPY CaMOro JIOKTopa Xayca, sSIKUi 4acTo
nikpecoe abCcyp/iHICTh a00 CyNepewMBICTh JIIOACHKUX YsABIEHb 1 HOpM. Komu
kosiera nutae y I'peropi Xayca, un 30MpaeTbcs BiH TOBOPUTU 3 TAIIEHTOM, TOU
cepito3no BianoBinae — “God talks to him. It'd be arrogant of me to assume that I'm
better than God. ”, TumM caMuM HaTSIKalO4H Ha Te, 110 HOro maiient — “psychotic ”.

(12) Dr. House: | take risks, sometimes patients die, but not taking risks causes
more patients to die — so | guess my biggest problem is I've been cursed with the
ability to do the math [House M.D., S1E11, 00:26:16 — 00:26:28].

VY miii uTaTi Xayc BUKOPUCTOBYE YOPHUN T'yMOp, CTaBISYUCH 10 MEIUYHUX
pIIlIEeHb MPO KUTTSA Ta CMEPTh 3 XOJOJHOI BiJICTOPOHEHICTIO Ta IMHI3MOM. BiH
3BOJIUTh TSKKICTHh BMHUPAIOYUX TMAIIEHTIB JO0 MPOCTHUX MAaTEMAaTUYHUX TOXUOOK,
OIMCYIOYH WOTO 37aTHICTh BUPIIIYBAaTH MaTeMaTH4HI 3amadi, “my biggest problem”.
['ymop mosnisirae B ipOHIYHOCTI, 3 SIKUM BiH TPUBIAJII3Y€ JIOJACHKE KUTTS, (OPMYITIOI0UN
TpariyHy peaisbHICTh K MPOCTO YEPTrOBUHN KIIHIYHUN PO3PAXyHOK.

(13) George: You must be Dr. House.

Dr. House: And you must be full of bologna. Lot of it.

George: Right! Fat joke! Always fun, the only people you can still make
fun of.

Dr. House: And Christians. Oh, and black people [House M.D., S3ES6,
00:20:32 — 00:20:44].
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HaBenenuii ypuBOK 13 AlaJIOTy MIX JOKTOpPOM XaycoMm Ta HOro Mali€eHTOM €
JI0Ka30M HOro CXWJIBHOCTI 10 YOpHOro rymopy. IlamieHT norpedye TomorpadiuHoro
00CTEKEeHHSI, ajie 1[e HEe € PE30HHOI0 MPUYMHO0 I Xayca, oo 3podutu poboTy 6e3
JOpiKaHb Ta aKIICHTYBaHHS yBard Ha 3aiBy Bary maiieHra — “you must be full of
bologna”. INamient npuiiMae ioro xapt “Fat joke! Always fun, the only people you can
still make fun of”, ueit pakxt Xayc HaBITH HE HAMaraeTbCs 3arepeuyBaTH, a Iepesiuye,
3 KOro BiH I11e moto0s1sie sxaprysatu — “And Christians. Oh, and black people.”

bepyuu n10 yBaru BullieHaBeeHY IUTATy, BAPTO JAOJATH J1aJI0T 3 TEMHOIIKIPHUM,
7€ JIOKTOp Xayc BiABEpTO OOpakae HOro Jeuio capkacTUYHO, TOBOPSYM, IO BIH
BITHAHIIIOB PI3HUII0O MK TEMHOILIKIPUMH Ta OUTUMU JIIOJbMH, a B KIHLI )KapTyIOUH,
BHOAYa€eThCS 3a CKa3aHe.

(14) Patient: I'm not buying into no racist drug, okay?

Dr. House: It's racist because it helps black people more than white people?
Well, on behalf of my peeps, let me say, thanks for dying on principle for us.

Patient: Look. My heart's red; your heart's red. And it doesn’t make no sense
to give us different drugs.

Dr. House: You know, | have found a difference. Admittedly, it's a limited
sample, but based on my experience in the last ninety seconds all black people are
morons. Sorry, African-Americans [House M.D., S2E3, 00:20:40 — 00:21:05].

(15) Patient: What is that?

Dr. House: It is interferon. It delays the onset of rigor mortis
[House M.D., S7E6, 00:29:45 — 00:29:50].

VY po3MOBI 3 MaIliEHTOM Ha MUTAHHS, SIKAW MpenapaTr Xayc BUKOPUCTOBYE, TOU
CIIOYATKY BiATIOBimae “‘inferferon”, ane HacTymHa ¢paza € YOPHUM TyMOPOM, aj[Ke
MICTUTh y cO01 MEIUYHUN TEPMIiH “rigor mortis”’, SSIKUW 3HAYWUTH TPYIHE 3ayOIHHS,

Xxo4a iHTep(PEHOH BUKOPUCTOBYIOTH MPHU BIPYCHUX 1H(EKITIAX.
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2.2. Hesepbaabnuii nposiB Mmaninyasuiii I'peropi Xayca

JloxTop Xayc 4acTo BUKOPUCTOBYE HEBEpOalibHI 3aCO0U, TaKl K KECTH, MIMIKa,
103a, 3 METOI TMOCWJIEHHS CBOIO MAaHIMYJSITUBHOTO BIUIMBY HAa OTOYYIOUMX Ta IX
KOHTPOJIb HABKOJIO cebe. AHaii3yloun HeBepOajbHI 3aco0H, sIKI YacTille 3a BCeE
BUKOpucToBYe ['peropi Xayc, Oyiau BUALICH] HACTYIIHI:

Kinecu4Hi KOMIIOHeHTH (KeCTH Ta MiMiKa):

(16) Dr. Cuddy: Hire a woman, too.

Dr. House: Hire two women.

Dr. Cuddy: You can have the one that gives a crap about people.

Dr. House: [seriously] They both do.

Dr. Cuddy: Right. Hire Thirteen. [Dr. House nods obediently. Dr. Cuddy starts
to walk off. An evil smile forms on Dr. House's face. Dr. Cuddy stops midway to the
door, suddenly understanding.] This was your plan all along [House M.D., S4E9,
00:42:12 — 00:43:15]. (puc. 2.2.1)

Puc. 2.3.1. Dr. House revealing his true motive without verbalizing it
Y mogaHoOMy YpUBKY 3 T1aJIOTy JOKTOP Xayc Ta HOro KePiBHUIIL OOUPAIOTh, KOTO
Kparie HaiHsATH Ha poOoTy. 3 camoro moyaTky Xayc Oaxkas, mo0 Kamgmi oOpama
TpuHaAUATH 1 Yepe3 MOCHiTb MPOPOOJICHUX BepOANbHUX MaHIimyssmin — “Hire two
women.” ta  “They both do.” 3 cepiio3Hor iHTOHAIlEIO, aOW ITOKa3aTH sIK
BIANOBITAJIBHO BIH ITOCTABUBCS 10 ITMTAaHHS, BIH JOOMBAETHCI ITOCTABIICHOI 3 CAMOIO

nmouatky metd. Kammi maiimae Tpumamusate — “Hire Thirteen.” ta Xayc mpuiimae
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MO3UTUBHO 1€ pIIIEHHsS, MOKIPHO KHUBAIOYH, HIIKOPSIIOYUCh  KEPIBHUIIL,
JEMOHCTPYIOYM HIOM 1€ ii BuOIp, a HE HOro — MIPOCTO MPOMOBJIEHUN BYCTAMH
KepIBHMII. MaHInyndiis chpamioBajia 1 HeCTpUMaHa IOCMIIIKa 3’ SBISETbCS Ha
o6ymyui nikapst — an evil smile forms on Dr. House's face, 1o cBimuuTh npo ycHinrauii
pe3yabTaT MaHIMyJSIIl, a TaKoX Aae 3po3yMiTi Kaai, 1o 11e Bce 0yJio 1ie crnovyaTky
3aIJIaHOBAHO T'OJIOBHUM I'CpO€M, BOHA BHU3HAE IIC, AJIC HEC 3MIHIOE CBOI'O piH_ICHHH —
“This was your plan all along.”

(17) [Cuddy and House are talking to the patient who is always "mirroring"
the most dominant person around him, trying to figure out if Cuddy or House is the
more powerful.]

Dr. Cuddy: Hi. I'm the Dean of Medicine.

Dr. House: Hi. I'm the guy who saved your life.

Dr. Wilson: [observing outside with Dr. Foreman] So what if it's House?

Dr. Foreman: Then | take the job at Mount Zion.

Dr. Wilson: There is no job at Mount Zion.

Dr. Foreman: House said...

Dr. Wilson: Well, if House said it, it must be true.

Dr. Cuddy: I can fire him. I can fire him now. | can fire him tomorrow. | don't
even need a re-

Dr. House: She doesn't fire me. She never WILL fire me. She needs me -

Dr. Cuddy: He's a good doctor, that's all. I respect his expertise and | -

Dr. House: She's hot for me.

Patient: Shut up.

Dr. Cuddy: Well, that could have been either of us.

Patient: You have great ya-boos.

Dr. Cuddy: [Trying] Still could have been either of us.

Dr. House: [Smiles] You lose. [Starts victory dance]

Dr. Cuddy: Seriously, I have always thought my breasts were one of my best

features.
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Dr. Foreman: [seeing House doing his victory dance from outside the room]
Damn [House M.D., S4E5, 00:40:29 — 00:41:24]. (puc.2.2.2)

Puc. 2.2.2. Dr. House’s victory smile and dance. The manifestation of verbal statements with

nonverbal actions

VY po3mosi Jdikapi Kagai Ta Xayc HamararoTbCs MPOJACMOHCTPYBATH TAIlIEHTY
ixHi HaBUYKHK Ta Tpodecionanizm — “I'm the Dean of Medicine” (Kaaai) ta “I'm the guy
who saved your life” (Xayc). ¥ xomi AuCKycii cTa€ 3pOo3yMiTnM, IO KEPiBHHII
noctymaetsest I'peropi Xaycy — “You lose.” Posymiroun 1ie, Xayc mocMixaeThbes, 1o
MOCWJIFOE MAaHIMYJIAIII0, SIKY BIH 3A1MCHIOE, BUKOPHCTOBYIOUM TaKTUKYy TaHbOM Ta
npuHKeHHs. g mocmimka 1ae curHan st moJaiblloro caMoaHallizy JTUPEKTOPKH,
MOIIYKY y co01 HepodikiB. [licist Xayc nmounHae cBiii mepeMOXHUM TaHEIb, 110 JTUIIIC
MOTIPIIIYE CUTYAIlIIO Ta BUTIISAAE, SIK MPOIEC MPUHMIKEHHS HOT0 KePiBHUIILL.

(18) Dr.Cameron: [seeing an old photo of House]. He's not smiling.
(puc. 2.2.3.)

Dr. Chase: | woner if he has teeth [House M.D., S8E11, 00:28:19 — 00:29:02].

Puc. 2.2.3. Dr. House’s lack of non-verbal (facial) expressions from a young age
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3BepTaloun yBary Ha yCMIIIKY Xayca, K HeBepOalbHUM 3aci0 MaHIMyJsIli,
BapTO 3a3HAYMTH, 10 BIH pOOUTH LI€ PIIKO, TUIBKU B CUTYAIISIX, KO BiH IEPEMOKELD
1 rmy3ye 3 iHmux. Jiamor mix Kemepon Ta Yeil3 BinOyBa€eThCs, KOJIM BOHHM IIYKAalOTh
iHpopmariito mpo Xayca Ta HaTPAIUISIIOTh HAa HOro OTO 3 BUIYCKHOTO aJibOOMY 1 TaM
BiH He mocmixaetses. | wonder if he has teeth.” — urara Yeiiza, sika miaTBepIKye
CYBOpY Ta PO3CYMJIUBY OCOOUCTICTh Xayca.

(19) Dr.Cameron: If we leave them on both the antibiotics they’ll die of kidney
failure.

Dr.Chase: So, we take our best guess, then. Which drug’s causing the kidney
failure?

Dr.Foreman: It’s like I said: it’s always MRSA in hospitals. Take ‘em off
Aztreonam.

Dr.Cameron: | still think it’s the pseudomonas. I vote to take them off the
Vancomycin. [long pause]

Dr. House: There’s no point in guessing. Take one kid off Vancomycin and
the other off Aztreonam. [claps the cane]

Chase: They have the same disease, you want to give them different treatment?

Foreman: What the hell are you doing?

Dr. House: Therapeutic trial to find the cause of the infection. [clap the cane]

Foreman: That’s wrong.

Dr. House: We have four sick kids, at least. Who knows how many more haven’t
started showing symptoms yet?

Foreman: We have a duty to these two!

Dr. House: If these two have different reactions we know how to save the rest.

Foreman: So you’re condemning one of these kids to die based on random
chance. [pregnant pause]

Dr. House: | guess | am. [clap the cane], [House M.D., S1E4, 00:15:24 —
00:16:25] (puc. 2.2.4)
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AT

Puc. 2.2.4. The proxemics of Dr. House facing a difficult decision. Tapping the cane

VY mopnaHiii CrieHi OOTOBOPIOETHCS KPUTHYHE MEIWYHE PIIICHHS PO Te, K
JIKYBaTU JIBOX MAIlIEHTIB, SKI CTPaKIAlOTh BiJ HEOE3MeuHOil 1 KUTTS 1H(EKIii.
Jlikapi 3 komanau Xayca — Kemepon, Ueiiz 1 @opMaH — HaMararoThCsl BUPIIIUTH, IKUN
aHTUOIO0TUK TEpecTaTd BUKOPUCTOBYBATH, OCKUIBKM OOHIBA BUKIHUKAIOTh HUPKOBY
HEIOCTAaTHICTD, ajI¢ BOHHU HE 3rOHI 3 THM, 5IKi 0aKTepii HeCyTh BiAMOBIAAIBHICTE: “It’S
always MRSA... ” ta “it’s the pseudomonas... ”. Jlunema nojsirae B ToMy, 110 00H1Ba
aHTHOI0THKH HeOe3meuHi. Jlokrop Xayc npomonye cripue pimnenns: “Take one kid off
Vancomycin and the other off Aztreonam.” — 1106 Bu3HAYKTH, siKa IHPEKIIIST BUKIHKAE
XBOpoOy. Ines mossirae B Tomy, 00 CIIOCTEpIraTy, K /Bl JUTHHU PearyrTh Ha Pi3Hi
METO/IH JIIKyBaHHS, 11100 3'ICyBaTH, SIKM aHTUO10THUK IIKOJIUTH iM, a SIKM HEOOX1THUM
JUIs, TOTO 100 30epertu ixHi xKuTTA. OMHAK M PIMICHHS Ma€ MOPaJbHY IIHHICTh —
Xayc TOTOBUHM TOXEPTBYBATH JKUTTAM OJHIET TUTHUHU, MO0 BPSATYBaTH IHIIUX,
3BUYAMHO 1€ BUKIIMKAE 30€HTEIKEHHS cepe]] Horo miIonIqHuX.

AOM TOCWIMTH CBifi BIUITMB Ha KOJEr, BiH BUKOPUCTOBYE HACTYITHHMA
MaHIMyJISITHBHUN HeBepOaTbHUH 3aCci0 — CTYKIT TPOCTHHOIO Yac Bijg 4acy, a came B Ti
MOMEHTH, KOJIM BiH X0Ue MJIKPECIUTH CBOIO MPABOTY CJIIB Ta Iiii — “There’s no point
in guessing. Take one kid off Vancomycin and the other off Aztreonam ”; “Therapeutic
trial to find the cause of the infection.””; “I guess I am.”

Koxxen pa3, Koau BiH MOCTYKY€ MaJHICIO, BIH MOCUIIOE CBIM KOHTPOJIb HaJ

CUTyalll€l0 1 3aMOBYYE 3allepEUCHHs, BHUKOPHUCTOBYIOUM IIeM KeCcT SK cmocid
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MIAKPECIUTH CBOO Biaay. J{oBri nay3u i MOBYaHHS, SIKI BIH CTBOPIOE, OCOOJIMBO MICIIS
Toro, ik dopmaH 3BHMHYBauye HOro B MPUCYHKEHH1 AUTHHHU 0 CMEPTI, CTBOPIOIOTh
HaIpyry 1 3MyIHIyIOTh MOr0 KOMaHJy MOTOJUTUCH i MPUUHATU CYBOPY PEAIbHICTb.
Mosga Ttina Xayca, B MO€IHaHHI 3 HOro pi3KMMHU ¥ 1HOJ1 aMOpajJbHUMHU PEIIIKaMH,
JOTIOMOTa€ MAaHIMYJIOBATH KOMAHJIOI0, 100 NPUMHATH HOro MOpajbHO CyMHIBHHM
IJIaH, HE3BAXKAKOUX HA 1X 3alI€PEUYCHHS.

IIpocoanuHi KOMOHEeHTH (IHTOHAINIiHE 0(pOPMJIEHHSI BUCJIOBIB):

(20) Dr. House: Treatment for everything — likely or unlikely. If you can think of
it, treat for it.

Dr. Chase: Mixing that many meds will create all sorts of toxic interactions.

Dr. Cameron: We'll box his liver, trash his kidneys... there’s got to be a better
way.

Dr. House: Of course there’s a better way! It’s that body sitting in the room

with him that Cuddy won't let us touch! Bacterials, virals, toxins, fungals, parasites —
it’s got to be one of them [House M.D., S2E21, 00:15:24 — 00:16:25] (puc. 2.2.5.)

5
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Of course

there's a better way!

Puc. 2.2.5. Nonverbal manifestation of Dr. House’s anger and frustration. Raising his voice,

shouting

[lomanmii ypuBOK JEMOHCTPYE CHTYaIlil0, KOJH JOKTOp Xayc 3 METOI0
BUJIIKYBATH TMAIlIEHTAa HaKa3y€e BUKOPUCTOBYBATH YC1 MOXJIMBI METOJIA JTIKYBaHHS, HA
0 KOJIETH TPOTECTYIOTh, MIATBEP/KYIOYHM II€ THM, IO II€ HAIIKOJAWTH OpraHaM
nmamieHTa. Xayc 3JUThCS, MIHIMAKYHM TOJOC, THM CaMUM 3aKpIiILIIOIOYH CBOE
BEPXOBEHCTBO HaJI KoJIeramu, 00 BBaXkae, 110 MIr OM 3HAWTHU TOYHY MPUYUHY XBOPOOH,
AKOM HMOMY JO3BOJIMJIA 3pOOMTH aHAN3W Ha IEBHOMY JIKEpeli, sike € Mopyy i3

namienToM. OxHak moktop Kamni, sika kepye JnikapHero, 3a0opoHmia 1ie. Yepes 1ie



38

Xayc BIA4YBa€, 110 MYCUTh 3aCTOCOBYBATH PU3UKOBAHE JIIKYBAHHS 3aMICTh TOT0, 1100
3pOOMTH aHaji3 1 TOYHO 3HATH, K JOMOMOITH HALIEHTY.

(21) Chase: Some bacterial infections don’t affect rats.

Cameron: Foreman tested negative for every bacterial infection that would
affect his brain.

Dr. House: And what infections could he be positive for but test negative for?
When we test for infections, we look for antibodies. [Cue the CGI graphics!] Now, what
if the patient is infected, but has no antibodies — what if the body is not fighting the
infection?

Cameron: Why would... [House interrupts]

Dr. House: Why w-w-w-woul..., I asked first. Let’s start with the ‘what’, we’ll
deal with the ‘why’ later [House M.D., S2E21, 00:24:11 - 00:24:34]
(puc. 2.2.6.)

Why would..

| asked first

Puc. 2.2.6. Dr. House using nonverbal action (imitating Dr. Cameron’s stutter, interrupting her)

to make his point

VY naBexeHiit cueni qokrop Xayc, Kemepon ta Ueits 00roBopioroTh 3arajgkoBy
xBopoOy ®opmana. Xayc Oepe miJy KOHTPOJIb PO3MOBY, 33a/1al04d OJHE MUTAHHS —
“what infections could he be positive for but test negative for? ” YV siamosins Kemepon
3a7a€e MUTaHHA, ke Xayc nepepuBae. Komn KemepoH moumHae 3anuTyBaTH, 4OMY
opra”iaM He Oyme Oopotucs 3 iHbeKIieo, Xayc, TEepPeKpPHUBISIIOYN, Biapizae ii B
cepenuni nutanas 3 “Neh, eh, | asked first. Let’s start with the ‘what’”. Ilei
HeBepOaNbHUM 3aci0 CIOYXHUTh JUIsl YTBEP/IKEHHSI JOMIHYBaHHS B PO3MOBI. Xayc

BUKOPHUCTOBYE 1€ MEPEPUBAHHS HE TUIBKHU ISl HIATPUMKUA KOHTPOJIO HAJl MOTOKOM
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171e#, ane 1 Ay Toro, mob mokaszaTH, 110 BIH BUPIIIYE TEMII 1 HAPSMOK JTUCKYCIi, 1110
BKa3ye Ha MOro aBTOPUTAPHICTh Ta OaKaHHs 3aTBEPAUTHUCH Y KOJ1 CBOIX MIJJIETIIUX.
PosrnsHyBimM cutyanii, B SKMX Xayc BUKOPHUCTOBYE HEBepOasibHI 3aco0U ISl
MaHIMyJSAMIi Ta MPOaHaJI3yBaBIIM 1€ SBUIIE, MOXKHAa 3POOMTH BHUCHOBOK, IO
HeBepOallbH1 300U 1I0NOMAararoTh MOCHJIMTH BIUIMB Xayca Ha CBOiX KOJIET, 3aKPIUTH

CBOIO MO3ULIIO B TUCKYCISX.

2.3. Taxkruxku maninyasuii B nuckypcei I'peropi Xayca

[Ipupona ctpareriii maninynsauii I'peropi Xayca nocuTh pi3HOMaHITHA 1
BKJIFOUae y ceOc Oe3yIid TaKTHK, MOCITYrOBYIOYHCh HHMH, BiH BHKPHUBA€E CEKPETH
MAIlI€HTIB, JII3HAETHCSA TPaBIy Ta J0CATa€E CBOE1 MeTU. AHaNI3yr4W 00pa3 JOKTopa
Xayca, Oyno BUIUIEHO HACTYIHI TAKTUKUA MaHIIMYJIIOBaHHA, y AKUX OYyJI0 3a/1SHO, 5K
BepOasbHI, Tak 1 HeBepOaIbHI KOMIIOHEHTH:

I'anb0a Ta 3BUHYBa4YeHHS:

(22) Maddy: If my daughter doesn’t want to choose the easy path I won'’t force
her to.

Dr. House: Then you are a lousy mom. You want your daughter to be a freak.
Maddy: We are not freaks.

Dr. House: You want her to overcome adversity?

Maddy: Yes.

Dr. House: Then why stop at height? Poke a stick in her eye. Imagine how
interesting she’ll be then! [House M.D., S3E10, 00:37:10 —00:37:28]

VY it po3moBi J0KkTOp Xayc BUKOPHUCTOBYE TMPOBOKAIIO 1 3BUHYBAYCHHS SIK
CBOIO OCHOBHY CTpaTeriro MaHimyssmii. BiH HaBMuCHO TipoBokye Mei, Ha3uBaOdu
il “a lousy mom” 1 roBopsiud, 10 BOHA Xoue, mo0 i1 mouka Oyma “a freak”. Ils
arpecuBHa, KOH(pOHTAalllilHA TaKTUKAa HAaBMUCHO BUKOpPUCTaHA a0W BUKIHUKATU Yy
Marepi MallEHTKH €MOIIMHY peakililo. 3aroCTpIOYd pO3MOBY 1 pOOJISTYM KpaHIO
npono3uiito — “Poke a stick in her eye. ”. Bin MaHiIyJt0€ HEt0, 3BOJISTYH 11 apryMEHTH

10 abCypAHOT KpalHOCTI Ta 3aCTaBJIsIE IPUNHATHA MOTO MPOIO3UIIIO 010 JIKYBaHHS.
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[lepcoHax MOCIYrOBYEThCA II€EI0 CTPATETi€l0, MO0 3MYCUTH I1HIIUX MN00AYUTH
HEJIOJIIKK CBO€I JIOTIKM, 3MYIIYIOUM iX CTaBUTH I CYMHIB CBOi pIilI€HHS a0o
3MIHIOBAaTH IJIaH CBOIX Ai. Y LbOMYy BUNAAKY BIH KMJAa€ BUKIMK 1Aei Meaai mpo
MOJIOJaHHS HerapasAiB, 3MYLIYIOUH ii 3pO3yMITH, L0 1i TMO3UI[IS MOXE HEHAaBMHCHO
3alIKOIUTH i1 J0YIl.

Minimizaunis:

(23) Dr. Wilson: If you have the money, then why did you need the loan?

Dr. House: | didn't. Just wanted to see if you would give it to me. I've been
borrowing increasing amounts ever since you lent me forty dollars a year ago. A little
experiment to see where you draw the line.

Dr. Wilson: You're ... you're trying to...objectively measure how much | value
our friendship?!

Dr. House: Hey, it's five grand. You've got nothing to be ashamed of
[House M.D., S2E5, 00:16:21 — 00:16:40].

VY 1iit po3MOBi IOKTOp Xayc BUKOPUCTOBYE €KCIIEPUMEHT SIK CBOIO CTPATETIIO
MaHIIyJIA1i1, a MOTIM B XO1 PO3MOBI MIHIMI3y€ KPUTHUYHICTh CKOEHOTO0. BiH mo3uuae
rpoiri y gokropa BisicoHa mix ¢aabluBUMHU MPETEH31SIMHU, MOCTYIIOBO 301IBIIYIOUH
CyMy, o0 moOaunTH, SK Jajeko BiICOH ToTOBUH MITH 3apaju iXHBOI JIpYKOU.
Posrinsaaroun kpeaur sk «excnepument — “A little experiment to see where you draw
the line”, I'peropi Xayc manimymnioe Binconom 0e3 #oro Bigoma, (HOpMYyIOYH CBOT
BIJIHOCHHHM B XOJIOJHUX, aHAJITHYHUX TEPMIiHAX, a HE EMOIIHHHUX. Horo BITUY>KCHICTh
1 pamioHamizamis Jid  BiIOOpaXarOTh CXWIBHICTH MAHINYJIIOBATH  IHIIHAMH,
MEPEeBIPSIOYH X MEXi, 4aCTO 0€3 ypaxyBaHHS €MOIIHHUX HACIIIKIB.

IHo3uTNBHe NiAKpPIiNJIEHHS:

(24) Dr. House: People don’t get what they deserve. They just get what they get.
And there’s nothing any of us can do about it.

Wilson: Then why do you care so much about your patients?

House: Because you do [House M.D., S6E5, 00:33:12 — 00:33:17].

JokTtop Xayc MaHINMydIIO€ CBOIM JApyromM BuICOHOM, NPUMEHIIYIOYHU HOro

BJIACHY €MMAaTII0 1 IPUIYCKAIOUH, 1110 MOro il KePYIOThCS BUKIIOUHO TYpOOTIUBUM
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xapakTepoMm ToBapuia. [le ¢popma eMOLIHOrO BIUIMBY, OCKUIBKM ['peropi 3Hae, 1110
TOM Ma€ CUJIbHHM MOpPAJIbHUI KOJEKC 1 31 CHIBUYTTSIM CTAaBUTHCS 10 MAIIEHTIB Ta
otouytouux. CTBEpKyHOUH, 10 MOro Jii MOTUBOBaHI MOUYyTTAMHU BijacoHa, mOKTOp
Xayc nepekiaaae BIANOBIAAIBHICT 32 CBOIO MOBEIIHKY Ha KOJIETY, 3MYIIYIOUH HOro
BiTUyBaTH ce0€ BIAMOBIAAILHUM 3a MOro pillIeHHs Ta criBy4yacHUKOM aiil. Lle Tpumae
Biicona eMoItiiiHo 3aiyd4eHuM, HE3BaKalouu Ha 4YacTO HEETUYHI Ta aMOPaJibH1 BUNHKHU
camoro JIoKkTopa Xayca.

3anepedeHHsi, MiHiMi3auis Ta Oe3miAcCTABHE 3BUHYBA4YCHHS:

(25) Wilson: You dosed me!

Dr. House: Yes... | did, but only because you didn’t trust me! Your best friend.

Wilson: [Walks in] You could have killed me!

Dr. House: Amphetamines aren't going to kill you. [Shuts the door.]

Wilson: You don't know my medical history! | c-c-c-c... | could've... You could've
given me a heart attack.

Dr. House: [Laughs.] Well, a heart attack is not going to kill you. You were in
a hospital. [Wilson yawns.] Aha! You yawned!

Wilson: Aha! You tried to kill me.

Dr. House: | put you on uppers and you still yawned. Means it's a symptom, of
being a big fat liar. [Wilson rolls his eyes.] Yawning is a side effect of some
antidepressants, apparently the ones you're on [House M.D., S3E22, 00:25:35 —
00:26:06].

VY HaBeneHOMY YPHUBKY 3 PO3MOBHU JIOKTOp Xayc CIOYATKy BiIBOJUTH YBary Bij
3BHHYBa4Y€Hb BiicOHA B TOMY, 110 oMy OyJI0 MiJICHTIAaHO TpEenapaTH, MepeTBOPIOI0YN
1le Ha muTaHHsA goBipu  “you didn't trust me! Your best friend.” 3amicTh Toro, 1mo6
BHU3HATU CEPHUO3HICTh CBOIX JIiif, BIH EPEKJIIa/Ia€ MPOBUHY HA CBOTO Apyra, MOBJISIB, 1€
foro BuHA, 00 BiH HE JOBIps€ cBoeMY "Haikpamomy apyrosi". Takuil xim 3Mmytrye
CYMHIBaTHUCS IPYTOro Tepos Y IPaBUIBHOCTI CBOIX M.

Hamni I'peropi Xayc npuMeHiilye pu3ukK, Koju BiICOH Harosourye Ha MOXIUBIN
CMepTeNbHIN Hebe3neri Bix npuiiomy amderamini — “Amphetamines aren't going to

kill you.” Bin 3HerniHIo€ 11i 1000IOBaHHS, 3asBJISIOUH, 1110 aMpeTaMIHU HE 3aIIKOIATh
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oMy, TUM caMHM poOJisuM BiicoHa MEHII BIEBHEHMM Y BJIACHUX MOOOIOBAHHSX.
Konun BuicoH 3ragye MOXIMBHI CepUEBHI Hamal, TO TOJIOBHUH TepOd MpOCTO
BHUCMIIO€ HOTO, J0/Iat04H, 1110 HaBITh y pa3i Hamaay Iie He mpu3Besio 6 10 cMepTi, 60
BOHM 3HaXoasThes B yikapHi — “Well, a heart attack is not going to kill you. You were
in a hospital.” Taka Hacwmillka 1 IPUHIKEHHS TaKOX € CIIocoOoM 3MycuTH Bincona
BITYYTH, IO MOTO CTPAXH HE MAIOTh MIAIPYHTH.

HaocTanok I'peropi Xayc 3BuHyBauye Ipyra B OpexHi, BAKOPUCTOBYIOUH (DaKT,
IO BiH TO3IXHYB Ticis mpuiiomy amderaminib, sk jgoka3 — “Ahal You yawned!
Yawning is a side effect of some antidepressants, apparently the ones you're on.” 1ie
3BUHYBAY€HHs BIJIBOJIIKA€ YBary BiJl HOro BJIACHUX HEOE3MEUHUX 1M 1 NEePeBOIUTD
pO3MOBY Ha HIOMTO HeYecHICTh BuicoHa momo mnpuiiomMy aHTHaenpecaHTiB. Lg
MaHIMyJIALIS J03BOJIIE HOMY YTpUMaTH KOHTPOJb HaJ CHUTYaIl€0 Ta BUCTABUTH
BUHHUM Yy CHUTYyallll 1HIIY JIOJUHY 4Yepe3, HIOUTO, MOro OpexHI0 Mpo HEAOBIpY A0
HaWKpamioro pyra Ta BXKMBaHHS aHTUEIIPECAHTIB.

ITo3uTHBHE MiAKPiNJIeHHS:

(26) Dr. House: | decided you're right. You're obviously in an impossible
position. There's no point in me humiliating you.

Dr. Foreman: Thanks.

Dr. House: ... so I'm gonna humiliate Cuddy - until she fires you [House M.D.,
S4ES5, 00:08:06 — 00:08:15]

VY miifi po3mMoBI 3 KoJerow JokTop Xayc HayebTo cmiBuyBae Popmany,
Bu3Haroun, mo dopman nepedyBae B ckianHii cutyamii — “I decided you're right.
You're obviously in an impossible position.”, mo BHKIWKae y KOJETH BIMUyTTS
saxumieHocti. lle cTBoproe  moBipnuBY armocdepy, komu DopMaH BigdyBae
MOJIETIICHHS 1 TIATPUMKY.

OpnHak ozpa3sy miciisg OTO BiH 3MIHIOE TOH 1 PO3KPUBAE CBOT CIIPaBKHI HAMIPH :
“...s0 I'm gonna humiliate Cuddy - until she fires you.” L{s 3MiHa € MaHITYJISITHBHOIO,
OCKUIbKM crHouyaTKy BiH 3acnokoroe dopmana, TUIbKM 100 OApa3y Micis LbOTrO

MOKa3aTH, 110 MOoTro Jii BCe OAHO 3aIKOAATh DopMaHy, Xo4a il HEMpsSIMO.
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le knmacuuHuil MpUKIAL MaHIOYJIAUII OPUMaHKOI 1 miaMiHON. JlokTop Xayc
CIIOYATKYy MPOIMOHYE OJHY 17€10, 1100 3aBOIOBaTH A0Bipy DopmaHa 4 3HUZUTH KOO
MUJIBHICTB, & MOTIM HECMTOAIBAHO 3MIHIOE X1JT TYMOK 1 PO3KPHUBAE CBii CITpaBKHIM IJ1aH,
akui 3aBaae mkoau. Lle tpumae dopmana B Hampy3i Ta 3MILHIOE KOHTPOJb ['peropi
Xayca HaJl CUTYyaI€lo.

/{uBepcisa ad0 yXHICHHS !

(27) Dr. House: You see that? They all assume that | know more than they do. A
big mistake. | fake my way through it, just like you.

Cuddy: You avoid work and treat patients like garbage, but | keep you around
because you’re a good doctor. But you 're not helping anymore. What’s going on?

Dr. House: Oh, I had this patient. He was a total moron, which I can handle.
But he was also physically repulsive, which, in my book, is when the fun stops. So, |
cured him and then told him to never come back.

Cuddy: What does this have to do with anything?

Dr. House: Nothing. It’s just the best part of my day [House M.D., S1ES6,

00:25:35 — 00:26:06].

Kanmi, kepiBaunsg Xayca Ta JUPEKTOPKA JIKapHI, CTaBUTh KOHKPETHE
3alUTaHHs, SIKE CTOCYEThCS IMOBEMIHKH Ta epekTHBHOCTI podoTu ['peropi Xayca sk
JiKapsi. 3aMICThb TOTO, 100 BIATIOBICTH MPSAMO, BiH TOYMHAE PO3MOBIIATH ICTOPIIO TIPO
marfieHTa, 10 He Ma€ HiIKOro cTOCyHKY 1o ii 3amutanus — “Oh, | had this patient. He
was a total moron, which | can handle...”, HaBMHCHO 3BepTatouuCh A0 Ii€i icTopii
331711 yHUKHEHHS HE3pYYHOI pO3MOBH PO CBOIO pOOOTY Ta MOBEIIHKY.

['onoBHMIT Tepol TaKOXX BCTaBIIsI€E TYMOPHUCTHYHI JI€Tajl MPO Te, IO MAIi€HT
“was also physically repulsive”, mo6 BuKJIMKaTH eMOIliiiHY peakilito (cMix abo MIOK).
Le 3mymye Kaanai nepekitouuTucsa Ha Oro aHEKI0T, @ HE Ha TOJIOBHY MPoOsiemMy, sIKy
BOHA TigHsIA. TakMM YMHOM BiH MAaHINMYJIIOE€ CHTYAIIi€l0, BiABOJiKarouu ii Bim ii
MOYAaTKOBOI'O 3alUTAHHS.

JAuBepcist a00 yxXuJieHHs1 Ta O0OMaH:

(28) Dr. House: Would it make you feel better if | told you | was doing it for a

patient?
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Wilson: Are you?

Dr. House: No. But would it make you feel better if |1 told you that?
[House M.D., S8E21, 00:28:35 — 00:29:51]

JloxTop Xayc nmoynHae 3 MUTaHHS, Y4 MOTJIU HOTO i1 MITH HA KOPUCTD MAIlI€HTA,
3HAIOYH, 110 B AKIMCH MIp1 1€ 3MEHIIWIO0 O 3aHENOKOeHHs BiicoHa 1 Kojiera HaBiTh
JIUBYETHCS LIbOMY. BiH mpencraBiisie TiMOTETUYHY CHUTYallilo, 00 TOH MOYyBaBCs
Kpaille, He MiATBEP/KYIOUN MPABAUBICTh CBOTX MOTHBIB. 3aMICTh TOTO, 1100 MPSMO
BIJIIIOBICTH Ha 3alMTaHHs], BIH BIBOJIIKAaE CBOro KoJyiery 3anuTanusm — “But would it
make you feel better if | told you that?” I{e nepeBoauTh yBary Bix peaabHUX il repost
710 eMOIIIHOT peakuii Apyroro Jikaps. L{g TakTuka yHUKaHHS BIANOBIIAIBHOCTI, A€
MOJKJIUBICTb HOMY HE 313HaBaTUCh y MOTO CIIpaBkHIX HaMipax.

Posrnsnaroun HeBepOanbH1 MIPUKIIAIN MaHINYJALIN y nuckypei ['peropi Xayca,
OyJ10 BUSIBJICHO, 1110 BiH IMOCTYTOBYETHCSI HACTYITHUMHU TaKTUKAMU MaHIMYJISIIH:

Poub xepTBU:

(29) Dr. House: Hey. I need to open the door. [Dr. House hobbles.]

Janitor: It’s not allowed.
Dr. House: Yeah, | was having therapy in here today. [Smirk]. And I left my
cane.

Janitor: Sorry.

Dr. House: Dude, [Long silence and eye contact], 7'm crippled. (puc. 2.3.1.)

Janitor: [Opens the door]. [House M.D., S2E6,00:41:24 — 00:41:58]
i 7

Puc. 2.3.1. Dr. House manipulating the janitor by victimizing himself.
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VY nogaHoMy ypUBKY JOKTOp Xayc HaMaraeThCs MPOHUKHYTU y KaOIHET, KyaH
BX1J] 3a00pOHEHUI, TOMY 3a3/ajerilb BiIH POOUTh BUIJIAM, IO IIKYTHJIbrae, aje Ha
HUIAXY 3ycTpiyae Imie W mnpuOupalbHHUKA, SKUM YycKIagHioe ioro Bxia. o6
MIPOBEPHYTH CBOIO 3alyMKYy, XayC BHUKOPUCTOBYE CcHELH(pIYHE 3BEPHEHHS, IO
npuBepTae yeary mnpuOupanpauka — “Dude”. JloBra maysa, 30poBHI KOHTAakT 1
HacTynHa (pasa, ska BKazye Ha (Qi3uyHy “Bamy’”’ 1ie OUIbLIE BUKIUKAIOTH JKaJI0 Y
npuOHpalibHUKA 1 TOW HApelITi BiquuHsie qokTopy Xaycy asepi — “[Long silence and
eye contact]. 1 am crippled.” Ile#i npukiaa scKpaBo JEMOHCTPYE, K JIOKTOp Xayc
BIIPaBHO MaHIIYJIIOE HA HEBepOaIbHOMY piBHI (POKCEMiKa, MPOCOIMKA) OTOUYIOUUMHU
HaBITh y TaKUX MOBCAKIACHHUX CUTYaIlIfX.

IokapanHs (Ha eMoIliiTHOMY piBHI):

(30) Dr. House: I'm just gonna sit here quietly.

Dr. Foreman: Why? House: I feel like I 've been inadvertently undermining your
authority, so I'm just gonna observe. Not gonna say a word.

[He “zips” his lips.]

Dr. Foreman: The heart could point to sarcoidosis.

[House clears his throat very loudly. He pulls an x-ray from its sleeve and holds
it up while looking at the ceiling.]

Dr. Chase: I'm thinking the x-rays indicate a lack of hilar adenopathy, which
rules it out.

[House puts the x-ray back on the table.]

Dr. Foreman: Staph aureus?

[House makes an exaggerated unhappy face.]

Dr. Chase: No. [House looks at him and shakes his fist several times.] Because...
[House opens his mouth and points his finger inside.] He... [He closes his mouth
around the tip of his finger.] Smokes? [House drops his hand to the table and gives
Chase an exasperated look.]

Dr. Foreman: He's miming a thermometer. He says the fever's not high enough.
[House makes a happy face.]

Dr. Chase: So some other infection. [Two thumbs up.]
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Dr. Foreman: He's wrong. The fever could be misleading us into thinking
infection.

[House sighs loudly and makes a dejected face.]

Dr. Foreman: Talk.

[House shakes his head and his finger. He mimes being a mime — feeling an
invisible wall.]

Dr. Foreman: It could all fit with lymphoma. [House M.D., S6E3,
00:17:39 — 00:18:36]

Puc. 2.3.1. Dr. House using a nonverbal punishment (silence) as a punishment, and proving his

undisputable authority in the team.

Hapenenuii miamor MK KoJIeTaMH € SICKpaBUM MPHUKIAJOM MAaHITYJISIINA
noKTopa Xayca B KoJIeKTHBi. Uepes Te, M0 KOJErd HE MPUCITYXOBYIOTHCS 10 HOTO
Mopaji, BiH 3BEPTAETHCS 10 MOIMIUPEHOT TAKTUKU MaHIMYJIIOBAaHHA — MOKapaHHs, SIKe
MOJISATa€ Y MOBYAHHI, THM CAMHM IIi¢ OLIbIlle MPUBEPTAE yBary KoaekTuBy — “I'm just
gonna sit here quietly. [He “zips” his lips] ”. SIk pe3ynbTaT, MaEMO, 1110 TIOCTABICHHNA

JiKapsMHu JiarHo3 0a3yeTbest Ha HeBepOaIbHUX ITiIKa3KaxX JOKTopa Xayca.

BucHoBkHM 10 po3aiay 2

VY mpakTuuyHOMY PO3JAUTI Hamoi poboTH Oyso MPOAaHANi30BaHO JIIHTBICTHYHI
MPOSIBM MaHIMYJISAIINA TOJIOBHOTO MepcoHaxa Tenecepiany «House M.D.» — I'peropi
Xayca. JlocnixeHHs MOKa3aao, 0 HOro MOBJICHHS € PYIIIMHUM 1HCTPYMEHTOM JIJIst
KOHTPOJIIO, MAaHIMYJSIM Ta BIUIMBY HA IHIIMX MEPCOHAXIB. 3aBASKU JETAaIbHOMY

aHaJi3y MOBHHMX 3aC001B, SIKUMH IOCIYTOBYETbCSI XayC, MOXHa MPOCTEKUTU HOro
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KOMYHIKATUBHY CTpaTeriio, moOyJoBaHy Ha capkKa3Mi, ipoHii, YOPHOMY TyMoOpi, a
TaKOX YACICHHUX MaHIMyJIITUBHUX TAKTHKaX.

Opniero 3 HalnmommMpeHimux MaHinyasauid ['peropi Xayca € BUKOPUCTaHHS
capkasMmy Ta IMHI3MY ISl 3HM)KEHHS 3HA4yIIOCTI apryMEHTIB CIIBPO3MOBHHUKA abo
BHUCMIIOBaHHS OT0 TOUOK 30py. CapkasM J03BOJISI€ HOMY 3aJIUIIIATHCS BiICTOPOHEHUM
BiJI €MOIIi THIIUX MEPCOHAXIB, BOJHOYAC CTBOPIOIOYM BPaXEHHS, IO BIH TPUMAE
cUTyallito i KoHTpoJsieM. [Ipukiiagom poro € foro Bimoma ¢pasza «Everybody lies»,
10 MOBTOPIOETHCA MPOTITOM cepially, CTaBIIM JE€BI30M IEpCcOHa)xa Ta BigoOpakae
roro xxutteBy ¢inocodiro. Lleit BUCIIB HE TUTBKH MIJIKPECIIOE HEIOBIPY caMoro Xayca
JI0 TIALIIEHTIB 1 KOJIET, aJieé ¥ € MaHIMyJATUBHUM THCTPYMEHTOM, 3a JJOMIOMOTOIO SIKOTO
BIH 3MYIIY€ THIIMX NEPCOHAXIB BUMPABIOBYBATUCS a00 JEMOHCTPYBATH CBOI ClIa0OKi
CTOpoHH.  YOpHHI T'yMOp € IIIe OJHIEI0 BAXKIMBOIO CKIIAJ0BOIO MOBIIEHHs I peropi
Xayca, KU Hece BENMKHI MaHIMYJISITUBHUNA MOTEHIial. BiH 4acTo BUKOPUCTOBYE
rOCTpHUIl TYMOp JUIsl IEMOHCTpAIlil CBO€1 1HTENEKTYyalbHOI MepeBaru Ta MPUHUKEHHS
CIIBpO3MOBHUKIB. Hampukmnaa, mia 4ac CHiIKyBaHHS 3 TaIllEHTaMu a00 KOJeramu,
Xayc MOXe CKa3zaTH IOCh MIOKyrode abo muHiuHe. YopHUil ryMop, 0COOJIMBO KOJIU
HaeTecs mpo XBOpoOW abo CMEpTh, € HE TUIBKM CIOCOOOM 30epiraTd eMOIIiHY
JUCTAHIIIIO, ajleé ¥ 3HAPSAISIM MaHINYJAIMIN, M0 T03BoJisge Xaycy HiAKOPSATH 1HIITUX
cBoiM, iHOmi abGcypaumM, pimennsM. Moro BHCIOBIIOBaHHS Ha 3pasok «Hair of the
dog, IV alcohol» migkpecro0Th #0ro BiAXHICHHS BiJ COMIabHUX Ta CTHYHUX HOPM 1
MOCWIIOIOTh  00pa3 Jikapsi, SKOTO IIKaBJISITh TUTBKM pe3ylabTaTH, a HE ETHYHI
MIpKYBaHHSI.

KitouoBuM acmekToM MaHIMyJIATUBHOI cTpaterii JokTopa Xayca € mpoBokarlis. Bin
HAaBMHCHO BHKOPHCTOBYE MPOBOKAIlIHI 3asBH a00 00pa3inBi BUCIOBIIOBAHHS, 100
BUKJIMKATH €MOIlIHHI peakIlii y cBOiX cmiBpo3MOBHUKIB. Hampuknaa, y po3moBi 3
MaTip'fo MaIEHTKH BiH 3BUHYBAvye ii B TOMY, III0 BOHA CBIIOMO Oaka€ CBOIM JUTHHI
oytu «freak». Taka moBeiHKa JIO3BOJISIE TOCSATATH JIBOX IIUICH: ITO-TIEpIIIE, BiH 3MYIITy€E
CIIBPO3MOBHHUKA 3aXUIIATUCA, IO POOUTH HOTO BPa3IUBIIINM, a MO-APYre, CTBOPIOE

yMOBH 7151 (POPMYBaHHS BJACHOI JOMIHAHTHOI MO3UIIi B PO3MOBI.
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I'peropi Xayc wyacTo 3acCTOCOBYE MAHIMYJIATHBHI TEXHIKM MIiHIMI3aIllii,
MPUHIKYIOUX 3HAYEHHS CEPHO3HUX MPpoOieM abo pU3UKIB JUIsl TOTO, 11100 BUIPABAATH
cBoi nii. Mloro TBepKeHHs, MO iHOAI MAL[i€HTH MOMUPAIOTh Yepe3 PH3HKH, SKi BiH
Oepe Ha cele, MAKPECTIOTh HOTO pallioHaIBHUN MIAX1] 10 METUIIMHY Ta HeOakaHHs
Opatu Ha cebe BIINOBILAAIBHICTh 32 MOpPAJIbHI ACMEKTU CBOiX pilmieHb. BiH 31aTeH
MEPEeKOHATH CBOIO KOMaHIy, IO PHU3HKH € HEOOXIIHUM 37I0M, SK€ HEMOKIIHBO
YHUKHYTH B CKJIJHUX KIIIHIYHUX CUTYaLIAX, 1110 3MYIIYE iX CJIyBaTH Oro METOIaM.

HeBepOanbHi 3ac00M € BaXKITMBUM JOMOBHEHHSIM JI0 BepOATbHUX MaHIMYJISAIiH
I'peropi Xayca. BiH yacTo BUKOPUCTOBY€E KECTH, MIMIKY Ta 3MIHY IHTOHAIli JJis
nijicuiieHHs eQekTy cBoixX ciiB. Hanmpukiana, nocTiiiHe NocTyKyBaHHSI TPOCTHHOO abo
panToBi may3u B PO3MOBI JAalOTh MOMY 3MOTY JOMIHYBaTH HaJ CITiBPO3MOBHUKOM,
CTBOPIOIOYM HANpyry ¥ 3MyHIylOYd IHIIMX TEpCOHaXiB BiAdyBatu cebe
OIIKOHTPOJIBHUMHU.  YcMimka a0o  capKaCTUYHHMM  BUpa3  OOJWMYYS  4acTo
BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl 3HEI[IHEHHSI apT'YMEHTIB OMOHEHTa a00 CTBOPEHHS BIAUYTTS
nepesaru. Lle HeBepOaibHe CIUIKYBaHHS 3HAYHO MOCHIIIOE BIUTMB MOTO CIIiB, 0COOJIMBO
B TUX CUTYaIlIsIX, KOJIU cami BUCIOBIIOBAHHS MOXKYTh 3aJIMIIUTUACA HEOTHO3ZHAYHUMU
a00 3aHAaJITO PI3KUMHU.

AHaji3 MaHINYJSITUBHUX TaKTHUK, BHKOpUCTaHUX ['peropi Xaycom, TakoK
HiATBEPKYE MOTO 3/IaTHICTH O €MOIIIHHOTO BIUIMBY Ha CBOIX KOJIET 1 MalieHTiB. Bin
MOK€ BHUKJIMKATH TMOYYTTS MPOBUHH, COPOMY abo0 CTpaxy, IO JO3BOJISIE HOMY
30epiratu KOHTPOJIb Y CKIQAHUX cuTyarisx. Hampuknan, y B3aemoii 3 Biiconom a6o
dopmanoM Xayc 4YacTO BIAETHCS IO EMOIIMHOTO MIAHTAXY, MEpPEKIaTalouu
BIIMMOBITAJIBHICTG 3a BJAcHI Aii HA IHIMKUX a00 MaHINMYJIOIYM TXHIMH MOpPaJbHHUMHU
npuHIunamu. Lle cTBoproe nMHAMIKY BiTHOCHH, Y AKiii Xayc BUCTYIIa€ B POl Jiaepa,
a HOro KOJIerM 3MYILIEHI MiIKOPSATHCS HOro pillICHHSM, HE3BaXKal04M Ha iXHIO
HEOTHO3HAYHICTh a00 CyNepewInBICTh.

TakuMm yWHOM, TIPOBEJCHUI aHAI3 TMOKa3ye, Mo MoBIeHHs ['peropi Xayca €
MOTY)KHUM  THCTPYMEHTOM  MAaHIMyJALll, 4epe3 SKUM PO3KPUBAETHCA HOTO
IHTEJIEKTyajlbHa Ta €MOlliifHa mepeBara Haj IHIIMMHU NepcoHakamu. CTUIICTUYHIT

3aco0M, Taki sIK capkas3M, IpOHIS, YOPHUU T'ymMOp, a TaKoXX HeBepOalibHI MpUHOMU
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JOTIOMararoTh WOMY JOCSTaTH CBOIX I[UIEH, HE3Ba)KalouM HA €TH4YHI abo collialibH1
HOpMH. MaHinyssnii Xayca J103BOJSIOTh KOMY KOHTPOJIIOBATH CUTYaIlllo, 30epiratu
JUMCTAHIIII0 Ta YHUKATHU BIJIMOBIAAIIBHOCTI 32 EMOIIMHUM CTaH 1HIIHUX, 1110 € KJIIOYOBUM
JUIsT Moro ycmixy sK Jikaps Ta nepcoHaxka. OgHak Takli TaKTUKU 4YacTO MaloTh
HEraTMBHUM BIUIMB Ha WOr0 CTOCYHKHM 3 KOJIETaMHU Ta NAall€HTaMHU, CTBOPIOIOYU

atMocdepy HeJOBIpU Ta KOH(IIIKTIB.
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3AT'AJIbHI BUCHOBKH

VY cyuyacHOMY cepeAoBHILI, SKE CTPIMKO PO3BUBAETHCA, BapTO PO3YMITH Ta
PO3MI3HABATH MaHINYJATOPIB, iX cTpaTerii Ta TakTUKU. OCKUIbKH, MaHIMYyJsALIl MU
MOXEMO CIIOCTEpIraTd HE JHIIe B MDKOCOOMCTICHUX BIIHOCHHAX JIIOAEH, a M y
pekjami, MOJITUYHUX BHCTYNAx TOUIO, MOTpeda  PO3YMIHHA LBOTO SBHILA
MNIABULIYETbCS. Y  NPOBEJEHOMY HAYKOBOMY  JOCHIKEHI IPOAHAI30BaHO
MaHIMyJISTHBHY JAUCKYPCHUBHY OCOOWCTICTh Ha TPHKIAIi TOJOBHOTO TEPCOHaXKA
Tenecepiany «Jlokrop Xayc» — ['peropi Xayc.

TeopeTnuni 3acanyd AOCTIIKEHHS, MPEACTaBICHI y MEPIIOMY PO3AUIl HAIIOL
poOOTH, BKIIOYAIOTh TIIyMAa4eHHSI TEPMIHY JIUCKYPC Ta MaHIMMyJSIli, ONMKUC TUIOJOTIT
JTUCKYPCY, TOPIBHSAHHS JUCKYPCUBHOI, KOMYHIKATHBHOI Ta MOBHOI OCOOHMCTOCTI Ta
po3MJIsii  CcTpaTerii W TakTUK MaHIMYyJISATUBHOT ocobOuctocti. JlochmimkeHHs
JTUCKYpPCUBHOI OCOOMCTOCTI BKJIIOYA€E TaKoXK Yy ce0e aHam3 BepOaJbHUX Ta
HeBepOaJbHUX aCHEKTiB KOMYHIKaIlii, aKi (OPMYIOTh JTUCKYPCUBHY OCOOHUCTICTH Ta
BIUIMBAIOTh HA IHTEPOpETAIlil0 [IsgadyaMH, Y HalIOMy BHUMNAAKy, 00pasy
IpOoaHaIi30BaHOT0 HAMU MepCOHaXka Tenecepiany «Jloktop Xaycy.

Jlns aHamizy MaHImyJssimii Oyino oO6paHo kiacudikallii cTparerii Ta TaKTHK
MaHimyJroBaHHs, 3anpornoHoBanux JIk. Caiimon Ta I'. bpeiikep, mis OuthIn
JETAIBLHOTO PO3rJIsiay ocobuctocTi Xayca. JlocmimkeHHsS BKIOYaIo y cebe sK
BepOabHy CKJIaJ0BYy (BJIaCHE MOBJICHHS Tepos) Ta HeBepOanbHy (JKEeCTH, MIMiKa,
naysm).

[IpakTnyHa dYacTWHA JOCHIKEHHS IPYHTYyeThcss Ha 30 HasHsCKpaBIiIUX
mianorax Xayca 31 CBOIMH KOJEramMH Ta TaIliEHTaMHU, a TaKoX OyJ0 BUKOPHUCTAHO
BimleomaTepianu (cepiai) myisg aHamizy SK BepOampbHUX, Tak 1 B OUIBHIIA Mipi
HeBepOalbHUX 3ac00IB MOBJEHHS. Y XOAi JOCHIIKCHHS OYyJ0 BHOKPEMIICHO
ocobnuBocTi MoBiieHHs ['peropi Xayca, BU3HAY€HO, 1110 HOT0 MOBa HACUY€HA YOPHUM
TYMOpPOM, CapKa3MOM, IpOHIEI0 Ta HEIOPEUHUMU KapTaMu. TakoxX TOBEACHO, TKUMH
TaKTUKaMU TIOCIYTOBYEThCA JOKTOp Xayc 3amisi €(QEeKTHBHOTO Ta MIBHIKOTO
JOCSITHEHHSI BJIACHOI METH a00 MIAKOPEHHS OTOuyr4ux. Po3risHyTo HeBepOasbHI

ckiagoBl auckypcey I'peropi Xayca, Kl HOCHIIOIOTh MaHINMYJISTUBHUM BIUIMB Ha
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OTOYEHHs. YCl MpoaHalIi30BaHI KOMIIOHEHTH JAHMCKYpCY MEPCOHaXy (POopMyIOTh
NOTYXHY 0a3y MaHIyJIsTOpa, IKHU MOXE JOMOITHCH CBOIO 0€3 CKIaJHUX 3yCHIIb.

OnHuM 13 KJIIOYOBMX BHCHOBKIB € Te€, IO MAaHINyJAIis B JUCKYpPCl Mae
KOMIUJIEKCHY TpPHUPOAY Ta BHKOHYE Je€KUIbKa (YHKUIA OJHOYACHO: KOHTPOJIIOE
MOBEAIHKY aJpecariB, MiJICUIIOE BIUIMB KOMYHIKaTOpa 1 (popMye MEBHI COLIalIbHI Ta
MICUXOJIOTTYHI peakuii. Xayc akTHBHO BHKOPHUCTOBYE TaKl MOBJIEHHEBI 3acO0U SK
capkas3M, ipoHito, 4opHuUU Tymop. Lli mpuiiomu HO3BOJISAIOTH HWOMY MaHINMYyTIOBAaTH
EeMOI[ISIMU 1 AYMKaMHU IHIIMX TEPCOHAXIB, CTBOPIOIOYM JOMIHAHTHY MO3ULII0 Y
CIUIKYBaHHI.

Y uinomy, mnpoBeneHE MOCHIIKEHHS MiATBEPAWSIO, [0 JIHTBICTHYHI 1
NCUXOJIHTBICTUYHI CTpaTerii MaHIMyJsAlii € BaXJIMBOK YaCTHHOI CYYaCHOTO
JUCKYPCUBHOTO aHaIi3y, 1 BOHM MOXYTh OyTH YCIIIIHO 3aCTOCOBaHI JJIsl pPO3YMIHHS
CKJIAZAHOI B3a€EMOJIl MOBJEHHS 1 BJaJud y pI3HUX COLIAJbHUX 1 mpodeciiHuX
KOHTeKCTax. I'peropi Xayc BUCTYTa€ SIK ACKpaBUI MPUKIIAL TOTO, SIK MOBa MOXKE OyTH
BUKOPUCTaHA JUIsl JOCSTHEHHS JIOMIHYBaHHsS, KOHTPOJIO 1 MaHINYJSALId B ymMOBax
npodeciiiHoi B3aeMOTII.

[TepcriekTuBH nOCHiKeHHST BOAYaeMO y TOMANBIIOMY JOCTIIKEHHI Teopii
MaHIIyJISATUBHOT TUCKYPCUBHOI OCOOMCTOCTI 3 OTJISIAY Ha TeHACPHY NMPUHATIEKHICTD.
BuBueHHs TOTO0, SIK YOJIOBIKH Ta KIHKM BUKOPUCTOBYIOTh MaHINYJISTUBHI CTpaTerii Ta
TaKTHKHA, BUSIBUTH MOXIIHMBI TEHJCPHI BIAMIHHOCTI y JUCKYpCl Ta JOTIOMOXKE
3pO3yMiTH, K TEHJEp MOXXE BIUIMHYTH Ha CTWIb CIUIKYBaHHS Ta 3aCTOCYBaHHS

MaHIMyJISITABHUX TEXHIK.
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ABSTRACT
“Gregory House as a Manipulative Discursive Personality”

written by E. Y. Nersisian (research advisor — O. V. Kuznietsova, PhD)

This MA thesis is dedicated to exploring the manipulative communication
techniques and methods in the House M.D. TV series, particularly its titular protagonist
— Gregory House.

The relevance of the research is stipulated by the fast-moving world we live in,
where we can observe manipulation not only in personal relationships, but also in
advertising, political speeches, etc., thus the need to understand this phenomenon
becomes crucial, as it is used to influence public opinion and human behavior. In
addition, the study contributes to the development of critical thinking and awareness
of modern manipulation strategies that are increasingly used in the information space.

The object-matter of the research is the discursive behavior of the main
character of the House M.D. TV series as a manipulative discursive personality.

The subject-matter of the research is the verbal and nonverbal means of
manipulation used by Gregory House in his speech for the purpose of psychological
influence on the recipient.

The research aims to study and analyze the manipulative nature of Gregory
House's discourse, investigate his speech strategies and tactics, and analyze the impact
of these components on other characters in the TV series.

In order to achieve this aim, the following objectives are set:

1) to summarize the theoretical positions that exist in linguistics regarding the
definition of discourse and discursive personality;

2) to consider the concept of manipulation, highlight the main tactics and
strategies;

3) to analyze the concept of discursive personality, in particular, to compare it
with related terms (communicative and linguistic personality);

4) to compare the concepts of manipulator and authoritarian personality;

5) to explore the manifestations of manipulation by the main character of the TV
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series at both verbal and nonverbal levels.

The methods of the research include general scientific methods (descriptive,
observation, analysis and synthesis) to summarize the theoretical material; discourse
analysis method to identify the features of manipulative discourse; method of selection
and processing of material to study the features of verbal and nonverbal means of
communication; method of systematization and generalization to summarize the results
and formulate the conclusions of the study.

The scientific novelty of the research lies in the first comprehensive analysis of
Gregory House's manipulative discourse from a linguistic point of view. Moreover,
the strategies and tactics used by Dr. House for manipulation at the verbal and
nonverbal levels are analyzed and systematized.

The practical value of the research is defined by the use of the obtained results
within the framework of selected disciplines in discourse studies, as well as for further
research in linguistics and related disciplines.

The set of data subject to analysis comprises discourse fragments from
the House M.D. TV series (8 seasons, 177 episodes with a total duration of 131 hours)
and its scripts (6195 pages).

The structural parts of the research are the following: the introduction, two
chapters with conclusions, the general conclusion, the reference list (38 entries), the
illustrative sources list, and the abstract. The textual part of the research is 50 pages
long, and the overall number of pages is 58 pages.

The first chapter deals with the theoretical concepts of the research. It
introduces the definitions of the notions of "discourse"”, "discursive personality", and
"manipulation” suggested by dictionaries, encyclopedias, and works of prominent
Ukrainian and Western researchers.

The second chapter presents 30 of Gregory House's most prominent dialogues
with his colleagues and patients to analyze both verbal and nonverbal means of
linguistic and psycholinguistic strategies of manipulation.

The main findings of the research are presented at the Student Scientific

Conference at the Department of Foreign Languages of V. N. Karazin Kharkiv



58

National University (November 22, 2024); the article “Gregory House's Manipulation
Strategies: Analysis of the Character's Discourse (based on the House M.D. TV

Series)” was prepared and submitted for publication.
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